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Obisk minisa Zekia ob slovenskem kultornem prozaiku v Stotgarty

Obcinstvo je na kulturni prireditvi navduseno pozdravilo Generalni konzul iz Miinchna
Zupnika v pokoju Cirila Turka. Alfred Killer je nagovoril navzoce.

Program kulturne prireditve je bil Otroci Zupnijskega vrtca,so Mag. Martin Lisec pred-
izbran in bogat. navdusili tudi ministra Zek$a in ~ stavlja drugi ponatis

generalnega konzula Killerja. knjige Pogum besede.

Minister Zeks, na levi konzulka Najmlajsi druzine Zemlji¢ je ~ Cerkveni pevski zbor
Marjana Bokal Prvinsek in general-  med nastopom pristal Obzorje na prireditvi ob slo-
ni konzul v zupnikovem narocju. venskem kulturnem veceru

Druzina Zemlji¢ med nastopom v dvorani sv.  Nastop otrok Zupnijskega otroskega vrtca
Konrada v Stuttgartu




NASA LUC

Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih
duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelavcev v Evropi za verska,
kulturna in narodna vprasanja

Spostovani bralci!

Na prvi dan tega meseca je Ze prva postna
nedelja. Pepelnica sredi prejsnjega tedna
vabi k sprejemu odreSenja po Jezusu
Kristusu. Mimo tega imena ljudje ne more-
mo vec. Pred nas je postavljena izbira: ve-

Leto

sv. Pavla

Biseroporodenca
Pepi Mrakic¢
in Dora Leonardo

Jezusova znamenja
v Cerkvi

Cas in kraj
delitve zakramentov

Cemu ¢akati do poroke?
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Sveti Jozef
v Slovenski Bistrici

Tezko sosedstvo

Rafaelova druzba

Prisluhnimo domovini

Slovenija moja deZela

Iz Zivljenja nasih Zupnij

Pripoved

Luckin kotic¢ek

Malo za Salo
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Oglasi

Prua str. ovitka: Gasper Furman:
Post, cas spreobrnjenja

Druga str. ovitka: Arhiv SKM Stuttgart:
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Obisk ministra Zeksa ob slovenskem kulturnem

prazniku v Stuttgartu (7.-8, 2. 2009)
Tretja str. ovitka: Klemen Zumer:
Presernova proslava v Genku

Cetrta str. ovitka: Arhiv Druzine: sv. Pavel,

stolnica v Ljubljani

ra vanj ali ni¢ - ¢rna tema za nas razum in
nasega duha.

Trda je ta ugotovitev, kajti vedno znova se
ljudem zdi, da je vendar na tem svetu toliko zanimivih in bogatih duhov-
nih izkusenj med ljudmi in kulturami, da je samo ena varianta odresilne-
ga nauka absurd, nesmisel. Tako razmislja clovek - svobodnjak, dokler se
ne spopade neposredno s svojo omejenostjo in predvsem nemocjo.
Zgodovina kultur je tisocletna, clovekovo Zivljenje pa je kratko. Ko ga leta
ali bolezen, nesreca ali zla usoda prisili, da se mora soociti iz o€i v 0€i z
onemoglostjo in s smrtjo, svojo lastno smrtjo, ne tisto, ki jo je vsak dan
mogoce videti na TV ekranih in je nekje dale¢ od nas, takrat se mora
odlociti: vera v odresenika Jezusa ali muka v temi nevere. Zadnjih nekaj
mesecev ali celo samo nekaj dni Zivljenja je dokaj tezko napraviti korak
v vero in zaupanje Bozji besedi in Gospodovi Cerkvi. Ce clovek nima la-
stne ‘prakse' v verovanju in zaupanju v Jezusa, ¢e nima izkusnje, kaj vse
ga je stala vera v Odresenika, ki ga je Bog sam poslal [judem, bo sam brez
posebne Bozje milosti ostal skeptik, s ¢rno luknjo v vesolju svojega srca.
Te dni me je po telefonu nagovoril mlad moz, ¢e sem pripravijen kot slo-
venski Zupnik priti in opraviti pogrebni obred za njegovega pravkar pre-
minulega oceta. Iskreno je povedal, da je v stiski, ker je krajevni Zupnik
domacin odrekel cerkveni obred. Pokojni oe je namrec izstopil iz Cerkve.
Prosece je spraseval, Ce je vsaj slovenski duhovnik pripravijen Se kaj na-
rediti za njegovega oceta. Za tako pomoc je pripravijen poravnati vse
stroske in dati bogato nagrado. Pridejo namrec sorodniki iz Slovenije in
{i so verni.

Komaj sem ga uspel ustaviti z vprasanjem, Ce je oce kdaj pokazal obZalo-
vanje, ker je zapustil Cerkev. O tem se nismo nikoli pogovarjali, je bil sin
iskren. Danes je prepozno, sem pripomnil, ker sedaj oCeta ne moremo vec¢
vprasati, kaj njegov izstop pomeni. Nobenega znamenja nam ni pustil, da
je ostal v srcu povezan z Odresenikom Jezusom. Mimo njegove javno
izrecene volje zdaj ne moremo iti. Tudi on, njegov sin je prepozen s svojim
poskusom resiti zadevo, o kateri bi se lahko prej pogovarjal s svojim
ocetom. Moral bi se pogovarjati.

Nadaljeval sem, da so stroski mojega prihoda na pogreb brazpredmetna
tema, ker pridem, vendar ne bom mogel sodelovati kot duhovnik in bom
Sel le za sprevodom in molil za pokojnega potiho. S tem ni bil zadovoljen.
Raje bo poiskal nekega civilnega govorca.

Samo to sem mu lahko Se zagotovil, da bom molil za njegovega oceta,
potem pa je poloZil slusalko in nastala je tisina v moji sobi in imel sem
obcutek, da tudi pri njem doma.

Janez Pucelj



Bisero oroivenco
Pepi Mrakic
in Dora Leonardo

Pred nekaj meseci sta obhajala biserno poroko?
Dora: Da, 60 let je minilo od najine poroke in danes je
tu Ze Cetrta generacija. In med tem sem tudi jaz Ze
posivela.

Mladi ste se porodili?
Dora: Da, tako je prislo.

0d kod ste doma?
Dora: Jazsemrojena Leonardoiz Loga pod Mangartom.
On je pa Mrakic iz Bovca. Oba sva Primorca.

In kako je bilo takrat pri vas doma v Logu?
Dora: Jaz sem bila gospodinja, vedno doma za vsa
hiSna dela.

S ¢im ste se prezZivljali?

Dora: Oce je imel kmetijo v hribih. Pepi je Ze prej po-
magal pri nas v Logu. Tata ni zmogel vsega dela. Imeli
smo precej Zivine, veliko ¢redo ovac. Da, najvec¢ smo
se ukvarjali z ovcami. Imeli smo preko 50 Zivali, ovac,
krav in prasicev. Toliko, da smo lahko kar nekaj pro-
dali.

Vse to ste imeli v hlevu?

Dora: Ovce so se pasle na planini pa tudi krave. Pujski
pa so bili zaprti in jih je bilo treba krmiti. Koliko je
bilo mleka in sira in drugih pridelkov! Imela sva tri
hleve sena za zimo. Dovolj dela je bilo za oba. Potem
je pa vse propadlo. Pravzaprav je vse pobrala ljudska
oblast. Vse sva morala zapustiti.

Kaj se je zgodilo hudega, da sta zapustila tako lep
dom?

Dora: On je hodil ez mejo. Bili smo v hribih in za
nami meja.

Pepi: Peljal sem neko Zensko in njeno héerko, komaj
dvanajst let je imela. Prisli sta do nas in prosili, ¢e jima
lahko pomagamo priti ¢ez. Pa sem $el z njima. Teren
sem dobro poznal. Zvedeli so in so me zaprli v Bovcu
eno no¢. Zjutraj je priSel komandir. Dejal je, da me
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Pepi Mrakic¢ in Dora Leonardo, biseroporocenca

pelie na avtobus. Na poti proti postaji mi rece, naj
teCeva, sicer nama bo avtobus odpeljal. On je stekel
naprej jaz pa po¢asneje za njim. On se ni oziral in sem
zaostal nekaj metrov za njim, takrat sem se odlocil in
skocil v stran med hiSe. Tam sem seveda poznal vse
stezice in prehode med hiSami in dvoris¢i. Malo sem
in tja pa na drugo stran. Predno je opazil, da nisem za
njim, me Ze ni bilo nikjer. Tekel sem naravnost v polje.
On pa okrog vasi, da bi me zajel. Vendar sem bil hi-
trejsi. Tri dni sem bival v hosti. Potem sem jo ubral
preko meje v Italijo.

To so hile usodne odlocitve.

Pepi: Da, vse smo morali zapustiti. Pa koliko sira je
bilo v shrambi, koliko drugih reci. Vse je ostalo tam.
Seveda ni propadlo. Prisli so in vse pobrali, izropali.
Nihée ve¢ ni prijel za kmetijo, vse je propadlo. Koliko
garanja smo vloZili v tisto zemljo. Poleg tega so nas
kar naprej Sikanirali. Poletje je prislo in so me pokli-
cali za tri mesece k vojakom. Takrat, ko je bilo najvec
dela. Kdo ho vse opravil, saj ena Zenska z otrokom
tega ne zmore. Eno leto je bilo tako, potem drugo.
Samo da so nagajali. Ni jim bilo po volji, da smo neod-
visni od njih.

Kako je prisla zena za vami?

Pepi: Sel sem nazaj po njo in po otroka.

Pa ste si upali, saj so vas najbrz cakali?

Dora: Seveda so ga cakali. Mene so zastraZili. Vedno
je bil policist nekje za menoj. Vse dokler niso odkrili,
da je v Italiji. On je bil pa na drugem hribu in je opa-
zoval, kam sem $§la s kolesom in Toncijem. Ker tako



dolgo ni bilo nobenega glasu od njega, sem $la na po-
licijo spraSevat, kje je. Bila sem sama za vse delo.
Treba je bilo oskrbeti Zivino in hiSo. Vse, krave,
prasice, ovce. Nisem zmogla vsega. Mislila sem, da ga
imajo zaprtega in sem prosila, naj ga spustijo, ker je
veliko dela. Pa so rekli, saj dobro ves, kje je, zvecer te
bo Ze prisel obiskat. Tako sem zvedela, da je v Italiji.

K meni je hodila spat teta. Ni me hotela pustiti same.
Je rekla, naj $e njo zaprejo, ¢e pridejo po mene.

Kako se je godilo pa vam tiste dni?

Pepi: Jaz sem se tedaj hudo bal. Bil sem Ze prej enkrat
zaprt, leta 51. Takrat so me hoteli grdo zaSiti. V mojo
celico so vtaknili tajnega policista. Tri dni je bil z me-
noj. Ravno na Miklavzev vecer so ga potisnili k meni.
Spraseval me je vse mogoce stvari. Zakaj sem tam,
kdo me je izdal. Postal mi je sumljiv in sem ga kmalu
odkril. Vprasal sem ga, zakaj so njega zaprli. Rekel je,
da vem, da so v¢asih imeli mejni strazniki tiste dolge
puske, takrat si Se lahko pobegnil pred njimi. Zdaj pa
so dobili mitraljeze. To pa ni ve¢ Sala. Vprasal sem ga,
kje je hotel pobegniti ¢ez mejo. Odgovoril mi je, da ¢ez
Krn. In sem takoj vedel, da laze. Odvrnil sem mu, da
ne vem, kje je Krn. Pa sem dobro vedel. Krn je tu,
meja je pa tam. Mi smo Sli ¢ez Rombon.

Takrat me je v celici pograbil divji bes. Tako me hocejo
torej spraviti za zmeraj pod klju¢. Najraje bi ga bil
zgrabil za vrat, a sem se obvladal. Dobil bi samo $e kaj
zraven. In sem molcal. PriSel je vecer in on je nekaj
brkljal okrog okenca na vratih. To je bila odprtina,
kjer smo dobivali hrano. Potem je dosegel kljuko in

Notranja stran Dorine osebne izkaznice, ki jo
skrbno cuva kot poseben dokument svojega be-
ga iz Jugoslavije.

poskusal odpreti vrata, pa so se res odprla. Vedel sem,
da je provokacija. On se je delal za¢udenega. Nato mi
je brz predlagal: JoZe, hitro pobegniva. Rekel sem mu:
Ce ti hotes pobegniti, kar leti. Jaz pa, dokler me ne
izpustijo tisti, ki so me zaprli, ne grem od tod. Vedel
sem, da bi jaz tekel pred njim, on bi me pa od zadaj
ustrelil.

Zakaj pa ste bili zaprti takrat?

Pepi: Seveda ni hilo brez vzroka. Moja Zena je imela
sestro. Njen fant je Zivel v Italiji, ona je bila pa v
Jugoslaviji. Jaz sem jo nekajkrat peljal v Italijo, da je
$la k fantu. Nekdo me je prijavil. Prisli so pome in me
spravili v zapor.

Dora: Se pri vratih se je obrnil in rekel meni pred
7andarji: Dora, jaz jim Ze ute¢em.

Pepi: Dali so me v celico in so me hodili vsake pol ure
gledat, kaj delam. Jaz sem se delal, da spim, pa nisem
spal. Ves ¢as sem premisljeval, kako bi se resil. Celo no¢
nisem spal in sem kar naprej molil in prosil, da bi bil
reSen zapora. Takrat sem pa res celo no¢ molil. Tista
noc€ je hila zame najhujSa. Dva meseca sem bil zaprt.
Potem sem moral nekaj podpisati in so me spustili.

Potem res ni kazalo drugega, kot da zapustite
domaco zemljo?

Dora: Da, potem smo pobegnili iz Jugoslavije. To je
bilo 1952.

Pepi: Najprej v Italijo, kjer sva ostala v taboriScu dve
leti. Potem pa, kot sem Ze pravil, naprej v Francijo in
kasneje v Belgijo.

In vse to se je zgodilo v enem letu?

Pepi: [z Slovenije sva pobegnila oktobra 1952. Takrat
ni bilo ve¢ cone A in cone B. Bili smo Ze pod
Jugoslavijo. Najin prvi otrok je imel §tiri leta. Ja, veste,
to je bila res dolga pot.

Koliko ¢asa pa ste bili potem v taboriScu?

Pepi: Dve leti sva hila v lagerju. Dobila sva ponudbo za
Cile, samo tam je bilo odprto, pa nisva hotela.
Napravila sva proSnjo za Belgijo. Vendar ta ni bila
odprta. Nikogar niso sprejeli. Potrebno je hilo imeti
dovoljenje za delo. Tega pa ni hilo mogode dobiti.

V taboriScéu ste imeli delo?
Pepi: Delal sem v Farfa Sabina. To je v provinci Rieti.
Bil sem v pekariji.
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POGOVOR: MESECA

Dora in Pepi sta imela ves cas svojega bequn-
stva le osebno izkaznico, izdano v Jugoslaviji,
za prebivalce obmejnega pasu.

Dora: Meni so dali delo pri policiji, in sicer v magazi-
nu, kjer smo pod njihovim nadzorom izdajali potrebne
stvari ljudem, ki so prisli na novo v taboris¢e. Takrat
je imela vse to policija. Skrbeli smo, da je bilo oprano
in primerno spravljeno. Ko so kaksni ljudje odhajali,
smo spet vse pobrali nazaj, oprali, zlikali in spravili.
Tondi je pa hodil v vrtec, ki so ga imele redovnice.

V taboriSc¢u ste se lahko svobodno gibali?

Pepi: Ne, nismo bili zaprti. Vedno pa smo se morali
javiti pri vratarju, kadar smo kam odhajali in ko smo
se spet vrnili.

Kako je hilo z osebnimi dokumenti?
Dora: Oba sva imela jugoslovansko izkaznico. Se sedaj
jo imam shranjeno.

In potem sta pobegnila Se iz taborisca?

Pepi: Govorilo se je, da nas bodo poslali nazaj v
Jugoslavijo. Pa sva raje prej zbezala.

Dora: Imela sva priloznost oditi v Ameriko, tja pa ni-
sva hotela. Saj nama ni Slo tako slabo. On je imel celo
dovoljenje, da je delal in zasluzil.
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Kako pa ste zbhezali?

Pepi: Vse pes. No, najprej smo se peljali ob obali.
Preko meje pa pe$ in smo prisli v Nico.

Dora: Jaz nisem mogla ve¢ hoditi, bila sem preve¢
utrujena. Morala sva se javiti. Nahrbtnik sva imela
prenapolnjen. Fanta je bilo treba nositi, mokro je bi-
lo.

Pepi: Zmanjkovalo je mo¢i pa sem moral vedno znova
dajati spodbudo, dajmo $e malo, pojdimo Se nekaj
¢asa naprej. Hodili smo vedno ponodi skozi kraje.

In kako sta prisla preko meje?

Pepi: Pes. Preko hribov, enostavno pes. Po Franciji
pes. Tu preko meje v Belgijo peS. Le malo kje je bila
priloznost za kaksen prevoz. Pa tudi bala sva se. Na
vlaku so kontrolirali. Takoj bi naju poslali nazaj.

Kje ste se javili oblastem?

Pepi: Najprej v Nici. Tam sem bil zaprt 16 dni. Ona je
bila pa prosta zaradi otroka. Nazadnje so mi Se sveto-
vali, da moram priti do Pariza. Sele potem bom res na
varnem. Kdor pride do tja, je prost. Ce nas ujamejo
prej, nas lahko posljejo nazaj. In je bilo menda res. Vsi
so nam svetovali, naj gremo iz Nice stran. Tam so bile
neke sestre redovnice, ki so nam pomagale dobiti pre-
voz s kamionom.

Do kod vas je peljal?

Pepi: Do Pariza. V Parizu pa sva se povezala z gospo-
dom Cretnikom, ki nama je pomagal naprej. Posodil
nama je tri tiso¢ frankov, da sva lahko nadaljevala
voznjo proti Belgiji, do Bruslja. Takoj ko sem zacel
delati, sem mu tudi poslal denar nazaj. Povedal nama
je, da od marsikoga, ki mu je posodil ali mu pomagal,
ni dobil denarja nazaj, ceprav so si uredili Zivljenje in
so kmalu prisli ekonomsko na zeleno vejo. Jaz sem pa
takoj dal denar Zaklju, ki je bil s Cretnikom v stiku in
mu je denar tudi izrocil.

Kdaj ste prisli v Belgijo?

Dora: Leta 54 in to ravno pred boZicem. Najprej sva
prebegnila v Italijo. Tam sva bila v tabori$¢u. Potem
pa prav tako naprej. UbeZala sva iz taboriS¢a pa spet
preko meje v Francijo. In iz Francije sem v Belgijo.

Zakaj ste zeleli v Belgijo?
Dora: Tu je Zivela njegova sestra.

V Belgiji ste hitro dobili delo?



Dora: Najprej sva bila dva meseca pri sestri.

Pepi: Da, Ze ¢ez dva meseca sem zacel delati v rudni-
ku. Takrat je hilo za moSke samo tam delo. In potem
sem delal ve¢ ko dvajset let v jami. Dobil sem odliko-
vanje prvega reda. To je najboljSe mesto med rudni-
skimi delavci.

Sta bila oba zaposlena?

Dora: Ne, jaz sem bila doma. Sem in tja sem vendar
delala kaksno delo za nekaj ¢asa. Najve¢ pa sem ure-
jala dom in skrbela za otroke. On ni hotel, da bi se
redno zaposlila. Tako uzivam penzijo po njem.

Koliko otrok imata?
Dora: Prvi je sin Toni, potem pa héerka Majda. Toni je
rojen leta 1947 Se doma v Sloveniji, Majda pa 1957.

Sta porocena?
Dora: Da, oba imata druzino in Zivita tukaj. Imava
Stiri vnuke in Ze tri pravnuke.

Jubilanta Dora Leonardo in JoZef Mrakic - Pepi
na srecanju zborov 6. maja 2006 v Aumetzu v
Franciji

Kaksno je bilo delo v rudniku?

Pepi: To je bilo tezko delo. Ze spomini nanj so mi
vCasih kar tezki.

Dora: Za razvedrilo je imel pa harmoniko in vrt.

Delo v jami najbrz ni lahko?

Pepi: Celih 25 let sem bil v rudniku, v jami seveda.
Potem pa Se dvajset let na plantazi jabolk in hrusk. To
je hilo seveda Ze potem, ko sem bil v pokoju. Ni se mi
dalo posedati doma, in sem Sel pomagat. Seveda ni-
sem smel zasluziti prevec, sicer bi to ne bilo dobro
zame. Imel pa sem dovoljenje od obcine, da smem
delati kljub upokojitvi.

Tukaj je veliko sadja, mar ne?

Pepi: To so ogromne plantaze. Vedno potrebujejo se-
zonske delavce, ko je treba obirati sadje, ga sortirati in
pripravljati za prodajo ali za predelavo.

Kako ste se Slovenci povezovali me sehoj?

Dora: Ves ¢as smo bili seveda povezani z drugimi
Slovenci tod okrog. Bila sem v slovenskem zboru kar
dolgo ¢asa. Ko se je gradil dom v Genku, smo bili zra-
ven. Na prireditvah in pri slovenski masi.

Pepi: Ona je pela 30 let pri Slomsku. 10 let pa v Nasem
domu. Ko smo se postarali, pa seveda ni bilo ve¢
mogocCe biti povsod zraven. Bili smo od zacetka zra-
ven, kasneje so prevzeli delo drugi. V skupnosti sva
bila pa od vsega zacetka.

Oba sta pela?

Dora: On ne. On je bil zastavonosa dolga leta. Potem
pa so tudi to delo prevzeli drugi. Velikokrat smo tudi
prenocevali goste v nasi hisi. Veliko dejavnosti je bilo
vedno v slovenski skupnosti. Kdor je hotel, je imel
vedno dovolj dela. Seveda pa je v skupnosti prihajalo
tudi do napetosti ali navzkrizja. Ko sem Zelela priti
nazaj v zbor, so mi rekli, da sem prestara. No, sem
pa prestara, sem si rekla. Ko so me prisli prosit, da
bi spet koga vzela na stanovanje, sem pa jaz rekla, da
sem prestara. Pa smo se smejali. Tako, vsega je bilo
nekaj med nami, veliko veselja, pa tudi kaksna trp-
kost. Tako je med ljudmi. Vendar zamera ni dobra
stvar.

Hvala za pogovor in najboljse zelje ob tem zZlahtnem
zakonskem jubileju.

Jn



SWVETAS ANAMENJ

Jezusova
znamenja

v Cerkvi

Otrok je bolan in joka. Mama ga vzame v narocje in ga
stisne k sebi. Otrok se pomiri, ker ¢uti bliZino nekoga, ki
ga ljubi. Materine
roke in njeno telo
.~ so za otroka zna-
- menje ljubezni, za-
vetja in varnosti.

JEZUSOVA
ZNAMENJA
LJUBEZNI

- Jezus je z razli¢ni-
mi znamenji poka-
zal, da ima ljudi
rad. Vcasih je to
storil z besedo,
véasih z dotikom
ali s polaganjem
rok.  Evangelist
Marko opisuje do-
godek iz pokrajine Deseteromestja. Ljudje so k Jezusu privedli gluhega, ki je
tezko govoril. Prosili so ga, naj polozi roko nanj. Vzel ga je od mnoZice
ystran, mu poloZil prste na usesa in se s slino dotaknil njegovega jezika. Ozrl
se je proti nebu in rekel gluhonememu: »Efetal«, to pomeni: »Odpri sel« In
odprla so se mu uSesa, sprostil se mu je jezik in je gladko govoril.

JEZUSOVA ZNAMENJA LIUBEZNI DO LJUDI SO ZAKRAMENTI.

V zakramentih se sreCujemo z vstalim Kristusom, ki je navzo¢ med nami. Po
njih nas Jezus spremlja v vseh trenutkih Zivljenja od rojstva do smrti.

1. Sveti krst. Je prvi zakrament, po njem postanemo hoZji otroci in ¢lani
Cerkve.

2. Sveta birma. Nam podeli Svetega Duha, ki nas utrjuje v zvestobi Jezusu.
3. Sveta evharistija. Zakrament, v katerem je pod podobo kruha in vina
Jezus med nami.

4. Sveta pokora. Je dar odpuscanja grehov in sprave z Bogom in ljudmi.

5. Sveto bolnisko maziljenje. Z bozjo ljubezijo poZivlja bolnike in ostarele.

6. Sveto masniSko posvecenje. Daje nove duhovnike bozjemu ljudstvu.

7. Sveti zakon. Bog blagoslavlja zvezo med mozem in Zeno.




Cas in kroj
delitve zakramentov

Kdaj obhajati zakramente?

241. Kaj je srediSce liturgi¢nega ¢asa?

SrediSce liturginega Casa je nedelja, temelj in jedro
celotnega cerkvenega leta. To ima svoj vrhunec v vsa-
koletnem velikono¢nem prazniku, ki je praznik vseh
praznikov.

242. KakSen pomen ima cerkveno leto?

V cerkvenem letu Cerkev obhaja celotno Kristusovo
skrivnost, od uclovecenja do njegovega ponovnega
prihoda v slavi. Na dolocene dneve Cerkev s posebno
ljubeznijo ¢asti Marijo, presveto boZjo Mater, in obha-
ja tudi spomin svetnikov, ki so Ziveli za Kristusa, so z
njim trpeli in so z njim povelicani.

243. Kaj je molitveno bogosluzje?

Molitveno bogosluzje je javna in skupna molitev
Cerkve. Je molitev, ki jo opravlja Kristus skupaj s svo-
jim telesom, Cerkvijo. Kristusova skrivnost, ki jo obha-
jamo v evharistiji, po tej molitvi posvecuje in preobli-
kuje ure vsakega dne. Molitveno bogosluzje je prven-
stveno sestavljeno iz psalmov in drugih svetopisem-
skih besedil kakor tudi iz branja besedil cerkvenih
oetov in duhovnih uciteljev.

Kje obhajati zakramente?

244. Ali Cerkev potrebuje kraje za obhajanje bogo-

KA E R M

Novozavezno bogocastje »v duhu in resnici« (Jn 4,24)
ni vezano na noben poseben kraj. Kristus je namrec
resnicno hozje svetisce, po katerem tudi kristjani in
celotna Cerkev po delovanju Svetega Duha postanejo
hozje ljudstvo kljub temu potrebuje kraje, v katerih se
more zhirati skupnost, da bi obhajala bogosluzje.

245. Kaj so sakralne stavbe?

Sakralne stavbe so bozje hise. So simbol za Cerkev, ki
7ivi na tem kraju, kakor tudi za nebeSko bivaliS¢e. So
kraji molitve, v katerih Cerkev obhaja zlasti evharistijo
in Casti Kristusa, ki je resni¢no navzoc v tabernaklju.

246. Kateri prostori imajo v sakralnih stavbah po-
seben pomen?

Poseben pomen imajo: oltar, tabernakelj, prostor za
shranjevanje krizme in drugih svetih olj, Skofov sedez
(katedra) ali duhovnikov, ambon, krstilnik in spove-
dnica.

LITURGICNE RAZLICNOSTI
IN ENA SAMA SKRIVNOST

247. 7Zakaj Cerkev obhaja eno samo Kristusovo
skrivnost po razli¢nih liturgi¢nih izrocilih?

Zato, ker posamezno liturgiéno izrocilo ne more iz-
¢rpno izraziti nedoumljivega bogastva Kristusove
skrivnosti. Od samega zacetka se je to bogastvo pri
razliénih ljudstvih in kulturah izrazalo v tak$nih obli-
kah, ki se v ¢udoviti mnogovrstnosti med sehoj dopol-
njujejo.

248. Katero merilo zagotavlja edinost v mnogovr-
stnosti?

To merilo je zvestoba do apostolskega izrocila, se pra-
vi obcestvo v veri in zakramentih, ki jih je Cerkev
prejela od apostolov. To obcestvo pride do izraza v
apostolskem nasledstvu in ima v njem svoje porostvo.
Cerkev je katoliSka: zato more povezati v svoji edinosti
vsa resniéna bogastva kultur.

249. Ali je v bogosluzju vse nespremenljivo?
V hogosluZju, zlasti v hogosluZju zakramentov, obsta-

jajo deli, ki so nespremenljivi - ker izvirajo iz bozje

ustanovitve - in katerih zvesta varuhinja je Cerkev.
Poleg tega obstajajo deli, ki jih je mogoCe predrugaciti
in jih Cerkev more ter véasih celo mora prilagoditi
kulturam razliénih ljudstev.
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MURADAINS KA ST RAN

Cemu ¢akati do poroke?

Draga Petra! Z dekletom sva ze kar nekaj ¢asa skupaj in se dobro poznava. Rad bi, da se najin odnos
poglobi in ne razumem smisla zahteve za ¢akanje do poroke. Kaj je ‘nekaj ve¢’, kar naj bi pridobila s
tem? Kaj se bo s tem spremenilo, Ce se imava Ze sedaj zares rada in zZe sedaj resno razmisljava o sku-

pnem Zivljenju?

Dragi Gregor! Zakaj torej ta zahtevnost cerkvene mo-
rale, ki ji Zeli slediti tvoja izvoljenka? Ljubezen, e jo
gledamo iz zornega kota njenega cilja, kamor sta, kot
pravis, tudi vidva usmerjena, nas vabi k zdruZenju
dveh oseb, morda Se bolje receno, k zdruZenju dveh
svobodnih volj. Vedno hosta ostala dve razliéni osebi,
toda ljubezen je tista, ki povezuje vajini volji. Kakor
opisuje$ vajino ljubezen, je ta prav gotovo lepa. Med
¢asom »hoje skupaj« je normalno, da nas drugi pri-
vlaci tudi telesno in da si Zelimo vedno vecjo bliZino.
Toda v svoji modrosti nam Cerkev svetuje ¢akanje
pred popolno podaritvijo drug drugemu. Tezko je na
kratko razloziti, zakaj in ¢emu, a poskusajmo.
Telo niso samo moji €uti, izraza tudi mojo notranjost.
Spolni odnos ne zadeva samo telesa, povezan je z da-
rovanjem custev, razuma, svobode ... Ljubezen je
zdruzenje dveh oseb v vsem, kar se ne more ustaviti in
tudi ne zadeti zgolj na ravni spolnosti. Ko mladi zacnejo
ziveti spolne odnose, jih ti v zacetku preplavijo in
onemogocijo boljse spoznavanje drugega, Ceprav
obi¢ajno menijo, da bodo s tem storili »korak naprej«.
. B 1
Him
SRR i

.il}h

Gregor

Ravno v ¢asu, ki je namenjen medsebojnemu spozna-
vanju in sprejemanju, zmanjsa komunikacijo v paru in
- Cesar ne bi pricakovali, tudi izraZanje neznosti in
drobnih pozornosti, ki so tako pomembne za rast lju-
bezni. Kadar damo nekam svoje telo, damo tja tudi
svojo osebnost. Ce tega ne storimo, trgamo svojo no-
tranjost na umetno lo¢ene dele. Telo je izraz tega, kar
malokrat pricujejo, da so se pocutili zavezane in ujete
v odnos do drugega prav zaradi spolnih odnosov pred
zakonom. Ko pri¢nemo Zziveti prijateljstvo tudi na ta
nacin, je nasa svoboda ujeta v ta odnos - tudi ¢e odSte-
jemo duhovno raven. Da lahko svobodno prideta do
dokoncne odlocitve drug za drugega, je potrebna pot
priprave - morda zahtevna, toda mogoca in obrodi sad.
Ce pa $e vedno menis, da se Ze dovolj dobro poznata
in Ze resno razmisljata o skupnem Zivljenju, zakaj tega
ne potrdita z zakramentom poroke? Razlika je v tem,
da se bo tako tudi Bog sam zavezal z vama ter vama
zagotovil blagoslov in spremstvo na vajini poti.

Petra




Sveti Jozef
v Slovenski Districi

Cerkev uci, da je sveti JoZef takoj za
Marijo obdarjen z najvecjo svetostjo. Verno
ljudstvo ga je zato vedno castilo kot prvega
med svetniki. V preteklosti skorajda ni bilo
druzine, ki ne bi imela vsaj enega JoZeta
ali Jozice. Ze od ¢asov katoliske obnove
naprej pa je sveti JoZef tudi posebni patron
vseh slovenskih dezel, Kranjske, Koroske,
Stajerske in Goriske.

Hitra cesta, ki pelje iz Celja v Maribor, je kljub velikim
ranam, narejenim v naravi, odkrila popotnikom tudi
Stevilne, do tedaj skrite lepote po Stajerskih holmih in
dolinah. Ena takih je cerkev svetega JoZefa na 320
metrov visokem hribu nad starodavno Slovensko
Bistrico. Kakor nekaterim mestom dajejo s svojo lego
pecat gradovi, tako je v Slovenski Bistrici Jozefova
cerkev tista, ki daje vsemu mestu posebno lepoto.
Njena baro¢no razigrana zunanjséina z dvema zvoni-
koma pa nas vabi na ogled notranjscine.

Nad glavnim vhodom je latinski napis Ite ad Joseph
(Pojdite k Jozefu) in letnica 1757. Takrat so dokoncali
gradnjo. Misel na gradnjo Jozefove cerkve pa je seveda
starejSa. Leta 1737 je nastopil kaplansko sluzbo v
Slovenski Bistrici 27-letni Maks Lederer. Zanj zgodovi-
nar Kovadic pravi, da je bil domacin. Ta se je odlocil, da
bo na Brinju, kakor so takrat imenovali hrib, postavil
cerkev. Kaj ga je nagnilo k temu, ni znano. Brez dvoma
je bilo na prvem mestu med nagibi veliko zaupanje v
priprosnjo svetega Jozefa, ki so ga v tistem Casu Castili
po vsem katolisSkem svetu. Kaplan Maks je po sedmih
letih delovanja privaréeval toliko, da je leta 1744 od
postarja Ferdinanda Trautensteinerja za 320 goldinar-
jev kupil zemljis¢e na Brinju. Ze naslednje leto so zaceli
zidati cerkev in kriZev pot. Kot je zapisano v kroniki, so
gradbeni stroski nanesli veliko vsoto: 2377 goldinarjev.
Prav zato se je gradnja zavlekla. Med dobrotnike so se
zapisali Stevilni znani in neznani darovalci, od grofov
Attemsov v Bistrici do Zupnika GaSperja Zamlinga.

SLOVENSKA DEDISCINA

Zvonika je cerkev dobila Sele leta 1812. JoZefova cerkev
sodi med isto vrsto cerkva na Slovenskem kot cerkev na
Sladki Gori. Odlikuje se po razgibanosti tlorisa in fasa-
de: procelje je kar trikrat konkavno vhoceno in
raz¢lenjeno in se koncuje s trikotnim celom.
Notranjscina potrjuje sodbo tistih, ki pravijo, da je cer-
kev sv. JoZefa med najlepSimi slovenskimi baro¢nimi
cerkvami. Graditelji so poskrbeli, da so jo opremili vr-
hunski domaci rezbarji in slikarji: Jozef Straub in Jozef
Holzinger iz Maribora, Janez Jurij Mersi iz Sloven;
Gradca, Valentin Metzinger iz Ljubljane, Janez Andrej
Strauss iz Slovenj Gradca in drugi. Ta imena povedo, da
je cerkev prava umetnostna galerija ali pa gledaliSce, v
katerem so se verniki pocutili, kakor da so Ze na pol v
»nebeski druzbi«. Tudi 68 angelov, ki krase oltarje,
pripomore k taki misli.
To svetiSce je imel posebno rad tudi Skof SlomSek. V
njem je ob prvem misijonu v Slovenski Bistrici pridigal
ubogim.
Vse to je spodbujalo verne, da so radi romali sem.
Hrib so preimenovali v Jozefov hrib. Toda ¢as in do-
godki so tudi tu naredili svoje. Hud udarec romanjem
je zadal cesar Jozef II., ko je boZjepotniStvo prepove-
dal. Skoraj v pozabo pa so zatonila romanja k sv.
Jozefu v Slovenski Bistrici po prvi svetovni vojni.

Vir: Dusa le pojdi z mano, Franci Petri¢, DruZina
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Tezko sosedstvo

Evropo in tudi Sirso mednarodno javnost,

ki spremlja dogodke v paktu NATO, so v za-
dnjem Casu presenetile slovensko-hrvaske
razprtije. Te so presenecenje le za tiste, ki so
povrsni in ki dogodkov v tem delu Evrope ne
spremljajo. Dejansko odnosi med Slovenijo in
Hrvasko vse od nastanka obeh samostojnih
drzav niso idealni, Se manj, pometanje pod
preprogo ni bilo ve¢ mogoce. Resnica je
bruhnila na dan.

Slovensko-hrvasko sosedstvo v zgodovini ni bilo za-
pleteno. Ker so bili Hrvatje, brez Istre in Dalmacije,
pod ogrskimi kralji, Slovenci pa pod nemskimi cesar-
ji, stoletja so bili to isti ljudje, ki pa so imeli v
razlicnih delih drzave razliéne naslove, so bili ravno
toliko loceni, da so se cutili resni¢ne sosede. V €asu
turSkih vpadov, kmeckih uporov in tudi med refor-
macijo so obstajale doloCene oblike sodelovanja. Ne
glede na vse lahko zatrdimo, da so deZele s sloven-
skim prebivalstvom hrvaskim sosedom ve¢ dajale kot
od njih prejemale. Zlasti je bilo to ¢utiti, ko je HrvaSka
zaradi turSkih vpadov postala ostanek ostankov.
Stara ljudska modrost pravi, da se je treba bati ljudi,
ki si jim storil kaj dobrega. Iz obc¢utka dolga to pogo-
sto povrnejo s slabim, saj pomo¢, dobro delo, Cutijo
kot svojo Sibkost, slabost in ¢loveku, ki ti je pomagal,
je treba dokazati, da si se okrepil, da si poslej
mocnejSi od njega. Zato mu vraca s slabim. Teh la-
stnosti ne pripisujemo hrvaskemu narodu kot celoti,
ampak predvsem njihovim politikom ne glede na
politiéne barve.

Slovenske deZele so na racun Hrvaske precej zgubile:
Vivodina, podrotje Reke, Cabar, Zumberak, Medzi-
murje in po drugi svetovni vojni del Istre. Ne le ob
obali na zahodu, ampak tudi na vzhodu. Slovenci so
jim bili pripravljeni vse odpustiti, v Istri pa je
Slovencem prekipelo. Absurd zgodovine je v dejstvu,
da obala v Istri, ki si jo lastijo Slovenci, v zgodovini ni
bila slovenska. Pravo slovensko morje je hilo med
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Trstom in Devinom, Ce Ze
ne Trziem. Po vlecenju
meddrzavnih meja po dru-
gi svetovni vojni pa je za-
hod dal Jugoslaviji Istro
kot nadomestilo za nekda-
njo slovensko obalo in za-
ledje. Za zahod so bili vsi
prebivalci Jugoslavije en
narod, Jugoslovani in so
razlike med Hrvati in
Slovenci enostavno zanemarili.

Prehivalstvo v Istri je zelo meSano. Poleg Hrvatov in
Slovencev najdemo v njej potomce staroselskih
Romanov, Vlahe, Srbe ... skratka konglomerat, ki ga
je tezko razmejiti. Pravzaprav bi hila vsaka ali skoraj
vsaka meja v slovensko korist poStena. Ko pa so bili
slovenski znanstveniki po drugi svetovni vojni vpra-
sani, do kje Zivijo Slovenci, so pogledali v knjige,
razmer na terenu niso poznali, in oznacili Dragonjo
kot mejo. Hrvati so hili tiho in tako so si ozemlje on-
stran reke, naseljeno ob obali pretezno z Italijani,
prisvojili Hrvati. Glede na slovensko naivnost bi bilo
poSteno, da Slovenija ne bi dobila le Piranskega zali-
va, ampak ozemlje nekdanje piranske obéine. Meja bi
morala tec¢i nekako po sredini Savudrijskega poloto-
ka. O tem, da je bil Piranski zaliv praktiéno ves ¢as
po drugi svetovni vojni slovenski, ni dvoma. V ozadju
je tudi problem prostega slovenskega izhoda v med-
narodne vode.

Problem je vse prej kot trivialen. Slovenci dejansko
nimajo nikakr$ne garancije, da bi zaupali hrvaski po-
litiki. Ta v svojem kompleksu majhnosti in Sibkosti
rada izkazuje svojo »veli¢ino in moc« nad Slovenci.
Obremenjena je z neko veli¢ino Hrvaske, za katero v
zgodovini ni nikakrsne osnove. Prav zato, ker je nera-
cionalna, tudi ni mogoCe najti pametne reSitve.
Slovenska politika je s svojo naivnostjo, tudi po osa-
mosvojitvi, veliko zamudila. Tezko je popravljati neu-
mnosti in napake, zlasti ¢e izhajajo iz naivnosti, ne-
znanja in so brez dolgoro¢ne zunanjepoliticne strate-
gije. Trenutno je edina reSitev v slovenski enotnosti in
nepopustljivosti. To se je v zgodovini in mednarodni
diplomaciji vedno spla¢alo. Sibkih in nesamozavestnih
nihce ne ceni.

Stane Granda



MLADOST - NOROST, CEZ JAREK
SKACE, KJER JE MOST

Ali mladi res ne vidimo mostu? Se mu res izogibamo
in hofemo priti ¢ez vodo na drugacen in svojstven
nacin? Gre tu zgolj za odvracanje posnemanja vsega
ustaljenega ali tudi za iskanje, odkrivanje in spoznava-
nje novega? Se Zelimo le postaviti na svoje noge in
priceti z osamosvajanjem ali pa zgolj preizkusiti potr-
pljenje starSev, starejSih in modrejSih? Mislim, da
kristalno jasnih odgovorov na ta vprasanja ni, je pa
vsak posameznik - odgovoren kristjan — poklican k
temu, da vsak dan znova preverja svoja dejanja, se
kesa slabih in mnoZi dobra. Prav je, da skacemo ez
jarek, ¢e je most trhlen in gnil, prav pa je tudi, da
preverjene in trdne mostove uporabljamo, saj niso kar
tako, brez razloga; v pomo¢ so nam, in to v veliko!

V duhu leta mladih v Cerkvi na Slovenskem se tudi pri
Rafaelovi druzbi Zelimo posvetiti mladim in njihovim
problemom. Z mladinsko izmenjavo, dnevi slovenske
narodne pesmi in internetnim povezovanjem Zelimo
med mladimi Slovenci iz domovine in sveta zgraditi
mostove, ki bi jih krepili in povezovali celo Zivljenje.
Na mladinski izmenjavi, ki bo potekala konec julija in
zatetek avgusta na Svetih Visarjah, homo spoznavali
predvsem, kako zivimo mladi doma, v zamejstvu in v
svetu. Navade in Zelje so najbrz podobne, a okolje, v
katerem Zivimo, se gotovo precej razlikuje. Kaj pome-
ni biti Slovenec v domovini, Slovenec v Avstraliji,
Slovenec na Madzarskem ali Slovenec na Svedskem?
Kako okolje, v katerem Zivim, vpliva name? Zakaj
slovenski jezik? Koliko se zavedam svojih korenin in
ali ljubim svojo domovino? Na ta in $e na mnoga dru-

RAFAELOVA DB

ga vprasanja bomo iskali odgovore, medtem pa spo-
znavali goste in odkrivali lepote slovenskih gora, pe-
smi in veselega druZenja.
Na dnevih slovenske narodne pesmi, ki jih pripravlja-
mo za pozno poletje, bomo mladi laiki in ljubitelji s
pevskim posluhom prepevali slovenske narodne pe-
smi, spoznavali teorijo o slovenski narodni pesmi ter
odkrivali moznosti za njihovo Siritev in promocijo. Zal
slovenska narodna pesem izginja Ze med starejSo ge-
neracijo, zlasti pa med mlajSo, z njo pa seveda tudi
izjemno bogat del slovenske omike, kar pa lahko
preprecimo ali vsaj upoCasnimo z »organiziranim«
prepevanjem pod strokovnim vodstvom. Slovenska
narodna pesem je mocna vez, ki povezuje izseljenstvo
z domovino, je pa tudi tisti del slovenstva, ki je med
mladimi v izseljenstvu marsikdaj mocneje razvit kot v
matici in v zamejstvu. Prav je in skrajni ¢as, da s pra-
hom pokrite in skoraj pozabljene pesmi obudimo in z
njimi okrepimo svojo domoljubno zavest.
Internetno povezovanje mladih bo prav tako ena iz-
med nasih nalog v letu mladih. Zavedamo se, da virtu-
alni svet ne izboljSuje med¢loveskih odnosov, a vendar
je s tematskimi forumi (izmenjava izkusenj in informa-
cij o Studiju v Sloveniji, povezovanje Studentov po
svetu s Studenti v Sloveniji z istega podrocja, konkretni
odgovori mladih mladim o Zivljenju v Sloveniji, zamej-
stvu in po svetu ter tematski pogovori) mo¢ vzpostavi-
ti stike, ki lahko prerastejo v trdne osebne odnose. Ob
tem seveda ne gre pozabiti pomena slovenskega jezi-
ka, ¢igar znanje lahko ob (do)pis(ov)anju krepko iz-
holjsamo tako Slovenci v domovini kot po svetu.
Naj bodo programi, ki jih pripravljamo za mlade, pri-
loZnost za varen skok cez jarek

Metka Rihar
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Rekli so ...
HELENA SKRLEC ZA RADIO OGNJISCE

Smesno je, kako so v vladni koaliciji - SD-ju, Zaresu,
LDS-u in DeSUS-u - sko¢ili v zrak in vsi po vrsti zaceli
opozarjati, kako lahko poteza najvecje opozicijske
stranke (zavrnitev glasovanja o sprejemu Hrvaske in
Albanije v NATO, dokler se ne potrdi zakljuéni ra¢un za
leto 2007, op. ur.) ogrozi zunanjepoliti¢ni in varnostni
interes drzave. Pretiravanje? Gotovo. Ne bi pa dajala v
ni¢ trditve, da lahko nacne ugled Slovenije. A kdo se
oglasa? So zdajsnje koalicijske stranke pozabile afero
Jansa-Rop? Dodobra je obremenila slovenski politi¢ni
prostor in tudi slovensko-hrvaSke odnose. Izbruhnila je
predlansko poletje, ko je takratni poslanec Socialnih
demokratov Anton Rop v intervjuju za nacionalno tele-
vizijo izjavil, da je Sova pred parlamentarnimi volitvami
leta 2004 v okviru mednarodnega spremljanja zvez
ujela prisluhe - nanasali so se na incidente v Piranskem
zalivu, ko je hrvaska policija aretirala dvanajst poslan-
cev SLS-a. Kot je dejal Rop, sta se za te incidente dogo-
varjala JanSa in hrvaski premier Ivo Sanader. Rop ne v
takratnem obdobju ne pozneje ni predlozil nobenega
fizicnega dokaza, ki bi podkrepil te navedbe.

Ugledu naSe drzave v mednarodnih vodah prav tako
niso koristili vsi zapleti in obtozbe, povezani z nakupi
oklepnikov patria. Nedokon¢ana zgodba je svoj viSek
dosegla malo manj kot mesec dni pred drzavnozbor-
skimi volitvami. Finska drzavna televizija je namre¢
1. septembra lani predvajala raziskovalno-novinar-
sko oddajo, kjer so zatrdili, da je finsko podjetje
Patria podkupilo JanSo, ki je takrat zasedal premier-
ski stolCek, in nekatere druge visoke uradnike, da so
sklenili oroZarski posel z njimi. V oddaji je med dru-
gim sodeloval zdajSnji generalni sekretar vlade Milan
M. Cvikl. Afera je sprozila burne odzive. Jansa je
zavrnil vse obtozbe kot absurdne ter pozval novinar-
je in sodelujode v oddaji, naj predloZijo dokaze.
Zanimivo ... Govorilo se je o tem, kako bo Sla stvar z
zaCetkom januarja na sodiSCe, saj dokazi so ...
Januarja je Ze konec, o nadaljevanju oz. razpletu za-
deve pa ne duha ne sluha ...

Zanimiv je podatek, da je zdajsnja koalicija, v prej-
$njem mandatu opozicija, uporabila instrument ob-
strukcije v 176-ih primerih, zato tudi tokratna napo-
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ved poslancev SDS-a, da ne bodo sodelovali pri nadalj-
njem glasovanju v parlamentu, po njihovih besedah ni
ni¢ nenavadnega.

[] []
Zapisali so ...
ANTON MUSIC ZA NASO LUE

Cudim se TV Slovenija, da za razlagalca sedanjega
mejnega konflikta s Hrvasko najamejo ¢loveka (Janeza
Stanovnika, predsednika Zveze borcev op. ur.), ki je
sef zdruZenja, katere predhodniki so Ze v komunisticni
Jugoslaviji republiki Hrvaski velikodu$no (Se bolj pa
brez ljubezni do svojega in v internaciolizmu)
prepuscali s Slovenci naseljeno in slovenski dezeli
pripadajoco morsko obalo. Kot razlagalec je sporen
tudi kot Sef zdruZenja, ki ob vsaki spremembi drugace
razlaga svoje poslanstvo. Vceraj je bilo Se zdruzZenje za
ohranjanje pridobitev (beri privilegijev) revolucije,
danes je zdruzenje za vrednote NOB, kar je ravno ta-
ko, ¢e beres v ideoloSkem kljuu, borba za ohranjanje
privilegijev. Poleg tega pa globoko v sebi vsi vemo,
tudi oni sami, da je vsa zgradba OF (v katero so ukle-
njeni partizani) ena sama permanentna propaganda,
zato jo je potrebno stalno prilagajati okolis¢inam, da
prezivi. Lani (21. julij 2008) sem v REPORTERJU bral
intervju z dr. Alojzom Rebulo, katoliskim filozofom in
mislecem ter trzaskim oziroma krasko-openjskim pi-
sateljem evropskega formata, kjer nam z neizpodbitni-
mi dejstvi razlaga naravo NOB. Pravi, »da NOB dejan-
sko ni bila narodna, ker ji je Slo za internacionalizem.
Niti osvobodilna, ker je osvobajala samo za novo dik-
taturo« (kratko in kleno). To zdaj v histvu tudi Ze vsi
vemo pa kot kaZe, nocemo dojeti. Stane Snoj, med
drugim tudi umetnik, v 2. §. (feh. 09) NASE LUCI
pravi, da iz zunanje perspektive (ki daje resni¢no po-
dobo) ne morejo razumeti: »..., da je toliko slovenskih
katolicanov, ki Se 20 let po padcu berlinskega zidu
govorijo, kot ne bi vedeli, kaj se je takrat zgodilo. Da
je z zidom padel komunizem, ker je bil sama laz. Res
nekaj neverjetnega: v Sloveniji danes katoli¢ani resu-
jejo takoimenovane pridobitve OF! Zlocine, ki so jih
delali partizani med vojno in po njej, proslavljajo kar
za partizansko epopejo!«

Zatorej ni ¢udno, da je hila KrS¢anska ljudska stranka
yrzena ven v mraz in temo pred vrata parlamenta.




Na kratko ...

Vlada Janeza Janse je v ¢asu svojega mandata odkrila, da
Stevilni drzavni arhivi (med njimi arhivi tajne Stuzbe dr-
7avne varnosti, ki jih je nepooblasceno hranila Sova) niso
hili predani Arhivu RS, kar je v nasprotju z zakonodajo s
podrocja arhiviranja.

V kleteh in arhivih se je naSla obilica neurejenega doku-
mentarnega gradiva, ki bi moralo biti Ze zdavnaj odbra-
no, urejeno in predano drzavnemu arhivu, ki je edini
pristojen in strokovno usposobljen za urejanje tovrstnih
gradiv. Zanimivo je, da je bilo med gradivom tudi okoli
700 potnih listov tujih drZavljanov (med njimi veliko
Slovencev, ki so kot politiéni emigranti Ziveli v tujini),
kartotek polititnih zapornikov, odloch in sklepov, so pou-
darili v SDS in pojasnili, da javnost ni imela moznosti
dostopa do teh arhivov.

%
Evropski poslanec Lojze Peterle se je sestal s predsedni-
kom Evropskega parlamenta Hansom-Gertom Potteringom,
s katerim sta se pogovarjala o slovensko-hrvaskih odnosih
in o napredovanju HrvaSke v Evropsko zvezo. Lojze
Peterle je v pogovoru izérpno seznanil sogovornika z glav-
nimi vidiki odprtih vprasanj. Sogovornika sta se strinjala,
da je treba ¢im prej vzpostaviti politicni dialog med obe-
ma drZavama. Kasneje se je sestal tudi s hrvaSkim pred-
sednikom vlade [vom Sanaderjem in delegacijo. V pogovo-
ru z njim je Peterle izpostavil, da namen Slovenije ni bila
blokada pristopnih pogajanj Hrvaske, ampak je posledica
prejudiciranja meje. Ponovno je izrazil tudi privrZenost
hitremu napredovanju Hrvaske v EZ, ki je mogoce pod
pogojem, da se med obema drZzavama ¢im prej vzpostavi
politiéni dialog za reSitev odprtih vpraSan;.
%

Predstavniki slovenskega bancnega sektorja so po
srecanju s premierom Pahorjem in finanénim ministrom
Krizani¢em optimisti¢ni. Menijo, da bo finan¢no in gospo-
darsko krizo mogoce prebroditi brez velikih posledic za
slovensko gospodarstvo. Krizo pa mocno obcutijo mali
trgovei. Belezijo upad prihodkov, zaostrujejo se pogoji
dobave, zmanjSuje se obseg narocil, pri¢akovanja pa so
relativno pesimisti¢na. Avtomobilski trgovei in serviserji
so zabeleZili 30-odstotni padec prodaje novih avtomobi-
lov v zadnjem Cetrtletju, prodaja rabljenih se je zmanjSala
za 15 odstotkov. Kar nekaj podjetij se je v zadnjem casu

PRISLUHNIMO DOMOVINT

odlocilo za krajsi delovni ¢as in za odpuscanje delavcev.
Stevilo brezposelnih se je od septembra zvisalo za dobrih
14.000 in je januarja znaSalo skoraj 74.000. Za Zvezo
svobodnih sindikatov Slovenije so predlogi za krcenje
obstojecih pravic pri nadomestilih za ¢as bolniSke odso-
tnosti z dela nesprejemljivi, Se posebej omejitev najdaljSe
holniske odsotnosti, ko se Se prejema nadomestilo na eno
leto in to, da za prve tri dni bolniSke odsotnosti ne hi
prejeli nikakrSnega nadomestila.

%
Odnosi med Slovenijo in HrvaSko so zaradi nereSenih
mejnih vpraSanj in pristopnih pogajanj Se vedno v
ospredju zanimanja javnosti. Drzavni zbor bi moral ko-
nec januarja ratificirati pristopno pogodbo Hrvaske k
zvezi NATO. Poslanci SDS pa so zapustili sejo, ker na nje]
niso potrdili zaklju¢nega racuna proracuna za leto 2007.
Rac¢unsko sodiS¢e mu je izreklo mnenje s pridrzkom in
naj bi namesto 37 milijonov evrov presezka imel 9 milijo-
nov primanjkljaja. Kasneje je parlament potrdil zaklju¢ni
raéun in z zadostno veéino potrdil vstop Hrvaske in
Albanije v Nato.

%
Studijski center za narodno spravo se je Ze soo¢il s teza-
vami pri svojem delu. Zavod, ki deluje od lanskega aprila
v okviru pravosodnega ministrstva, je bil ustanovljen z
namenom proucevanja totalitarnih sistemov v Sloveniji v
20. stoletju in ustvarjanja pogojev za spravo v drZavi.
Potem ko so se Ze ob sami ustanovitvi zavoda pojavili
Stevilni pomisleki, predvsem znotraj strank sedanje leve
vladne koalicije, se je tudi zdaj pokazalo, da mnogi nad
njegovim delom niso navdu$eni. Tako na zavodu Se ve-
dno niso dobili placanih decembrskih ra¢unov, pa tudi pri
placah za 10 zaposlenih se je zataknilo.

1

Nasi dragi, poZrtvovalni in od veselja cvetoci
Toncki Golicnik (v sredini) smo v Svicarskem
Amriswilu nazdravili na njenih 60 let.
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Papez Benedikt XVI. je 31. januarja dr. Antona
Stresa imenoval za mariborskega nadSkofa
pomocnika. Stres je bil ob imenovanju celjski Skof
in podpredsednik Slovenske Skofovske konference.
Novo sluzho bo prevzel, ko bo nadskofu ordinariju
in duhovnikom svetovalcem pokazal papezevo pi-
smo o imenovanju. S prevzemom te nove sluzbe bo
izpraznjen Skofovski sedez v Celju in bo stekel po-
stopek za imenovanje novega rednega celjskega
skofa. Do imenovanja pa bo Skofijo kot upravitel]
vodil nadskof dr. Anton Stres.

Osrednje vseslovensko slavie v SlomSkovem letu bo
26. septembra v Mariboru. Na nogometnem stadionu
Ljudski vrt pri¢akujejo vernike iz vse Slovenije in tudi
zamejstva. Sicer pa bo v tem letu potekalo ve¢ dogod-
kov, ki nam bodo poskuSali priblizati lik blazenega
Skofa Antona Martina.

%
Salezijanci v tem letu obhajajo 150-letnico ustanovi-
tve. Posebej slovesno po slovenskih Zupnijah, kjer de-
lujejo salezijanci, je bilo 31. januarja, ko je godoval
ustanovitelj sv. Janez Bosco. Salezijanci so navzoci v
128-ih drZavah sveta, v Sloveniji pa delujejo od leta
1901. Njihovo vodilo je predvsem oznanjevanje evan-
gelija mladim, posebno skrb pa namenjajo tudi duhov-
nim poklicem.

%
3. februarja je minilo 70 let od smrti boZjega sluzabni-
ka Janeza Franciska Gnidovca. Ob tem je sveto maso
v cerkvi Srca Jezusovega na Taboru v Ljubljani daro-
val novomeski $kof Andrej Glavan. Skof Gnidovec je
svetniski kandidat, za katerega je med slovenskimi
kandidati postopek najblizje sklepnemu dejanju, in
sicer razglasitvi za blazenega.

%
V pocastitev slovenskega kulturnega praznika je 1.
februarja v rojstni vasi Franceta PreSerna potekala
recitacija njegovih pesmi in odprtje razstave o Janezu
Bleiweisu. Ministrica za kulturo Majda Sirca je ob tem
obljubila, da bodo Presernovo hiSo v Vrhi zas¢itili kot
spomenik drZavnega pomena.

%
V Clevelandu je v mestni dvorani nastopila mezzoso-
pranistka Bernarda Fink ob spremljavi pianista Antho-
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nyja Spirija. Gospa Fink je nastopila z deli Schuberta
in Dvoraka. Brezhibno je odpela svoja dela ob spre-
mljavi klavirja. To je bil Ze njen drugi nastop v
Clevelandu. Casopis New York Sun je zapisal, da je to
ena izmed najboljSih pevk sveta.

%
Univerza v Ljubljani je zamejskega pisatelja Borisa
Pahorja predlagala za Nobelovo nagrado za knjizev-
nost.

%
Devetnajst uciteljic in uciteljev slovenScine in drugih
predmetov v predSolskih, osnovnosolskih in srednje-
Solskih programih v slovenskih skupnostih v
Argentini, Avstraliji in Braziliji se je v drugi polovici
januarja mudilo v Sloveniji na desetdnevnem semi-
narju, ki sta ga zanje pripravila Urad Vlade Republike
Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu ter
Ministrstvo za Solstvo in Sport v sodelovanju z
Zavodom za Solstvo.

*
Skofijska karitas Celje, ki je bila ustanovljena pred
dvema letoma, je lani pomagala 306 ljudem v stiski. S
placilom osnovnih zivljenjskih potrebScin so lani lahko
pomagali 272 prosilcem v skupni vi§ini 57.913 evrov.
Izpostavili pa so, da se je zaradi gospodarske krize
povecalo povpraSevanje po pomodi.

*
Vlada je sprejela izhodiS¢a za pripravo rebalansa leto-
Snjega prora¢una, po katerem bo primanjkljaj znaSal
2,7 odstotka bruto domacega proizvoda. Sprejela je
tudi sklep, s katerim nadzornikom v druzbah, ki so v
drzavni lasti in v javnih zavodih, priporoca, naj sejni-
ne znizZajo za polovico, do konca leta 2010 pa naj se
odpovejo nagradam.

*
V sredo so v Ljubljani predstavili 2. del zbornika z
naslovom Dokumenti in pri¢evanja o povojnih koncen-
tracijskih taboriS¢ih v Sloveniji. V njem je zbrano
gradivo, ki se nanasa na povojna taborisca v Sentvidu
- v Zavodu sv. Stanislava, v Skofji Loki, Kranju, na
Teharjah ter v taboriS¢u za otroke Petricek pri Celju.

*
Kr$¢anska kulturna zveza in Narodni svet koroSkih
Slovencev sta v Celovcu podelila 30. Tischlerjevo
nagrado. Prejel jo je Zupnik Polde Zunder za trud kot



dusni pastir v treh farah, za njegovo vsestransko
kulturno delovanje, za njegovo obsezno delo z mladi-
no in oZivitev rebrSke Komende kot Mladinski cen-
ter.
*

Slovenska vlada naj bi denar za nakup Studentskega
doma Korotan na Dunaju zagotovila Ze z marcevskim
rebalansom proracuna. Mohorjeva druzba je na pro-
blem Studentskega doma Korotan opozorila Ze sep-
tembra leta 2002. V domu namre¢ Ze ve¢ let stanuje
le Se 15 odstotkov Studentov iz vrst slovenske manj-
Sine na avstrijskem KoroSkem, vecina jih prihaja iz
Slovenije. Mohorjeva je tedaj pozvala ministrstvo za
Solstvo, znanost in Sport k sklenitvi dogovora o sub-
vencioniranju bivanja Studentov iz Slovenije v obliki
zakupa 50 Studentskih postelj za 20 let, kot je to
obicaj v Avstriji, vendar slovenska zakonodaja tega ni
dovoljevala. Zato je bila edina moZnost, da Slovenija
postane delna lastnica doma. Ko se je zamenjala vla-
da, so se stvari zacele zapletati in zavlacevati, kar je
lani junija pripeljalo do tega, da je Mohorjeva zacela
dom prodajati na prostem trgu. Ce bi ga prodala, v
Korotanu ne hi veé bivali Studenti, temvec le hotelski
gosti.

*
Stevilo brezposelnih se je povecalo na skoraj 76.000.
To je Ze zdaj za okoli 4000 ve¢, kot je Zavod RS za
zaposlovanje predvideval, da bo brezposelnih konec
leta. Januarja se je v evidenco brezposelnih na novo
prijavilo skoraj 13.000 ljudi, Se dodatnih 1800 pa prvi
teden februarja. Glede na izrazito povecevanje hrez-

Tako so nastopajoci otroci predstavili Preserna
v Frankfurtu.
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poselnosti na zavodu ocenjujejo, da bo konec leta za-
gotovo vec kot 80.000 brezposelnih - njihovo Stevilo bi
se lahko priblizalo celo Stevilu 100.000.

*
Samo v slovenskih bolniSnicah nastejejo v enem mese-
cu okoli 175.000 dezurnih ur. Od tega jih zdravniki
oddelajo okoli 75.000. Dezurne ure so v povprecju -
od lanske uredbe, ki jo je sprejela prejSnja vlada -
placane 130 odstotkov vrednosti delovne ure v rednem
delovnem ¢asu.

*
Odrasli pacienti ¢akajo na prvi pregled pri zohozdrav-
niku v javnih zdravstvenih domovih v Ljubljani tudi ve¢
kot dve leti. Se bolj alarmantno je stanje na podrotju
protetike, kjer bodo odrasli pacienti v Ljubljani cakali
do dve leti, v okoliskih krajih, denimo Kamniku,
Grosupljem in Medvodah, pa tudi do tri leta.

%
Umirjanje gospodarske aktivnosti na mednarodnih
trgih se nadaljuje, zaustavitve tega trenda pa po oceni
Urada RS za makroekonomske analize in razvoj
(Umar) ni videti, kaj Sele izboljSanja. To se bo Se na-
prej odrazalo na podatkih za Slovenijo in leto$nje prvo
Cetrtletje bo eno najslabsih v obdobju po osamosvoji-
tvi. Umar je lani jeseni Sloveniji za letos napovedal
1,1-odstotno gospodarsko rast, po najnovejsih razi-
skavah pa stopnja gospodarske rasti utegne hiti za
priblizno pol odstotne tocke niZja od napovedane.
Evropska komisija je naSi drZavi za letos napovedala
rast obsega BDP za 0,6 odstotka.

Sport

Smucarska tekacica Petra Majdi¢ je 25. januarja zma-
gala na tekmi svetovnega pokala v estonskem
Otepddju.

Tina Maze je na svetovnem prvenstvu v alpskem
smucanju v Val d‘Iseru osvojila srebrno medaljo v ve-
leslalomu. Cestitamo!

Bernard Vajdi¢ je bil peti na slalomu v Kitzbiihlu, na
no¢nem slalomu v Schladmingu pa je hil Sesti.
20-letna Marusa Ferk je na slalomu za svetovni pokal
v Garmisch-Partenkirchnu dosegla uspeh kariere -
osvojila je tretje mesto.

Judoistka Petra Nareks je novo sezono svetovnih po-
kalov v Sofiji v kategoriji do 52 kilogramov zacela z
veliastno zmago.
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IANVIENJIA NASTE

AN G L I J A

LONDON

V mesecu januarju smo imeli slo-
vensko maso v kapeli Doma v Lon-
donu na nedeljo Jezusovega krsta.
Sv. masa je bila dobro obiskana.
Se kar ubrano smo peli nase lepe
boZi¢ne pesmi.

Zupnikovi obiski rojakov na Otoku
z obhajanjem hogosluZja in srecanji
po masi potekajo po ustaljenem
programu zlasti v adventnem in
boZiénem ter v postnem in veliko-
noénem ¢asu. Se pred pepelnico
(letos 25. februarja) bodo poslana
na naslovnike nase misije ali slo-
venske skupnosti na Otoku Bogo-
sluzna sporocila Slovencem v Veli-
ki Britaniji, ki so nekak$no Zupni-
kovo pismo rojakom za postni Cas
in veliko no¢. V njih je poleg druge-
ga tudi spored slovenskih mas$ po
Otoku v tem ¢asu. Vedno bolj pa se
opaZa, kako starejSa generacija pe-
$a in oltarne skupnosti postajajo
majhne. No, sem in tja se pa Se
najde med mlajSimi, zacasnimi slo-
venskimi prebivalci Anglije kdo, ki
z veseljem prihaja redno k masi in
v naSo slovensko druzbo. Vedno
znova se najdejo tudi taki, ki prihi-
tijo le po pomo¢, potem ko jim
zmanjka sredstev za Zivljenje ali se
znajdejo v kakih drugih podobnih
tezavah - zlasti v tako velikem me-
stu, kot je London, to dostikrat ni
tako enostavno. Obiskovalci Doma,
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ki prihajajo v London kot turisti ali
na zacasno hivanje, se holj malo
zanimajo za katoliSko poslanstvo
naSe ustanove in le redko vprasajo
za njeno duhovno ponudbo. Dan-
danes celo tisti, ki se imajo za do-
bre katoli¢ane, tezko vpraSajo za
nedeljsko maso, za slovensko bo-
gosluzje pa Se manj.

Zadnje Case je poraslo zanimanje
na tukajSnjih katoliskih Skofijah za
Zupnije priseljencev, vendar to ve-
lia bolj za velike narodnostne sku-
pine. Manjse skupnosti pa se po
ve¢ini morajo kar same znajti v
vsem, kar zadeva njihov obstoj -
tako materialni kot duhovni, Se
zlasti pa narodnostno ali etni¢no
preZivetje.

IVANKA 7AJC, rojena MAHNE -
osemdesetletnica

Prav na praznik svetih treh kraljev
je nasa dobra Ivanka Zajteva iz
Keighleyja pri Bradfordu obhajala
v krogu svojih domacih in prijate-
liev svojo osemdesetletnico.
Ivanka je bila torej rojena 6. janu-
arja 1929 v verni katoliski druzini

80-letnica Ivanka Zajc

Mahnetovih iz Podbukovija v Zupni-
ji Krka na Dolenjskem. V veri vzgo-
jeno dekle je rado sodelovalo v Zu-
pnijski skupnosti. Ze po konéani
osnovni Soli se je, kot izvrstna pev-
ka zizredno lepim glasom, vkljucila
v cerkveni pevski zbor na Krki in
bila njegova zvesta Clanica vse do
svojega odhoda v izseljenstvo.

To in dejstvo, da krS¢anska Mah-
netova druZina nikoli ni bila na
strani komunistov, ne med vojno
in Se manj po njihovem prevzemu
oblasti po koncu vojne, je povzro-
¢ilo, da Ivanka ni dobila dovoljenja
za odhod v Anglijo, Se posebno ker
so komunisti vedeli, da jo tam ¢aka
njen zaroCenec Rudi Zajc, doma iz
sosednje vasi Lese, nekdanji do-
mobranec.

Sele leta 1962, ko je zaprosila za
dovoljenje za obisk znancev in pri-
jateljev v Avstriji, je bilo Ivanki ugo-
deno. Tako je februarja 1962 za ve-
dno zapustila svoje domade in Slo-
venijo ter odsla »na obisk« v Avstri-
jo, s katerega se ni ve€ vrnila. Naj-
prej je stanovala pri Rudijevih av-
strijskih prijateljih v kraju Dobeiniz
in Plescherken. Z veliko teZavo je
Rudi preko svojega prijatelja izpo-
sloval za Ivanko na jugo-konzulatu
v Celovcu dovoljenje za njen obisk v
Angliji. Koncno je na veliko soboto
istega leta prispela v London, kjer
jo je na ZelezniSki postaji cakal njen
bodo¢i moz Rudi. V Keighley sta iz
Londona prispela na veliko nedeljo.
Nastanila sta se v hisi Rudijevega
brata JoZeta in druZine, kjer je bil
tudi Rudijev dom.

Ze 19. maja istega leta (1962) sta se
porocila v Zupnijski cerkvi sv. Ane v
Keighleyju. Po treh letih skupnega
Zivljenja sta si kupila svojo hiSo kar



od Jozetovih sosedov in tako so si
JoZetovi in Rudijevi Zajcevi bili ves
¢as sosedje. Ivanki in Rudiju sta se
rodila héerka Zinka in sin Rudi. Ru-
dijeva druzina je vedno Zivela v
skupnosti z Jozetovo druzino. Pri
JoZetu in njegovi Zeni Olgi so se ro-
jevala samo dekleta. Skupaj so tvo-
rili sijajno slovensko druscino, ki je
vedno nastopala s pesmimi in reci-
tacijami na slovenskih dnevih v Ro-
chdaleu in Bedfordu. Sedaj so ze vsi
ti otroci, prav tako Ivankina Zinka
in Rudi, poroceni in vsak pri svojem
kruhu. Rudi in njegov brat JoZe sta
7e vrsto let med pokojnimi, njuni
vdovi Ivanka in Olga pa sta obdani
od svojih ljubkih vnukov in celo
pravnukov. Ivanka je sedaj stara
mama Ze Stirim vnukom in praba-
hica svoji pravnukinji. JoZetova Ze-
na Olga pa ima svojih vnukov Se ve¢
in je tudi prababica. Lepo je, ko se
Zajcevi druzini zbereta pri sloven-
ski masi v adventu in v postnem
¢asu ter starejsi in mlajsi ¢lani obeh
druzin radi pojejo slovenske pe-
Smi.

Naj tukaj posebej poudarim Ivan-
kino zvestobo pri slovenskem cer-
kvenem petju. Ne samo da je bila
vsa leta zvesta Clanica slovenskega
cerkvenega pevskega zbora v Roc-
hdaleu, ampak je za slovensko cer-
kveno petje navduSevala tudi svoje
otroke in svoje necakinje. Ne mo-
remo si misliti slovenske mase v
Keighleyju brez lepo ubranega pe-
tja Zajcevih otrok. In prav to je sad
Ivankinega veselja do cerkvenega
petja in njene verske in glasbhene
vzgoje mlajSega Zajcevega rodu.
Bog daj na$i dobri Ivanki Se mno-
go zdravih in sre¢nih let v krogu
svojih dragih Rudija in Zinke ter
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vnukov in vnukinj. Zupnik in slo-
venska skupnost v Angliji pa zelita
in voS¢ita nasi dragi jubilantki pol-
no hozjega blagoslova in varstva
boZje Matere Marije. (Podatke in
fotografijo za zgornji zapis sta po-
slala héerka Zinka in sin Rudi.)

ALOJZ1J KIRAR

je odSel v vecnost

Prav na praznik novega leta, 1. ja-
nuarja, je na$ dobri Lojze Kirar iz
Burnleyja nad Manchestrom nena-
doma odsel k Bogu v starosti 93
let.

Nas nadvse zvesti Slovenec in glo-
boko veren ter vzoren katolican
Lojze iz Burnleyja v Severni Angli-
jije bil rojen 25. maja 1915 v Loki
pri Sentjerneju na Dolenjskem v
verni kmecki druzini osmih otrok.
0d teh je bilo pet deklet in trije fan-
tje. Lojze, kot najmlajsi, je odSel v
ve¢nost zadnji od njih.

PoSten katoliSki fant, s solidno
krs¢ansko vzgojo, ki jo je prejel v
druZini in po duhovnikih, ni niti
pomisljal, na katero stran naj se
med vojno in revolucijo prikljuéi -
na edino takrat in v tistih oko-

Pok. Alojzij Kirar (1915-2009)

lig¢inah pravo stran! Ze leta 1942
je bil pri vaski strazi in nato pri do-
mobrancih vse do konca vojne. Sel
je preko vojaskih begunskih tabo-
ri$¢ v Avstriji in Italiji ter se de-
cembra 1947 znaSel na britan-
skem otoku. Najprej je v premo-
govnem rudniku v Walesu delal
deset let. Potem se je preselil v
Burnley nad Manchestrom, v Se-
verno Anglijo, kjer se je zaposlil v
tovarni, ki je proizvajala televizij-
ske aparate in opremo. Tu je ostal
do upokojitve - celih 24 let.

Ves cas je ostal zvest in globoko
veren katolican in zaveden Slove-
nec, saj je redno prihajal k sloven-
skim maSam in slovenskim prire-
ditvam (zlasti na slovenske dneve)
v Rochdale ali v Bedford in hil
narocnik ter zvesti bralec Nase luci
vse od njenega zacetka.

Ko je spoznal (sedaj tudi Ze pokoj-
no) Jerico Leks iz dobre krs¢anske
druzine v Mariboru, ki je od takra-
tnih komunisticnih oblasti dobila
dovoljenje za obisk svojega bra-
tranca v Angliji, sta se po kratkem
poznanstvu tukaj porocila leta
1957. Poroéil ju je msgr. Ignacij
Kunstelj, takratni Zupnik za Slo-
vence v Zdruzenem kraljestvu.
Tudi Jerica je bila globoko verna
katolicanka in zvesta Zena svojemu
mozu, nasemu dobremu Lojzetu Ki-
rarju. V zakonu sta se zelo dobro
ujemala. Bila sta ves Cas zvesta cla-
na nasSe slovenske katoliske skupno-
sti, ki je prihajala k slovenskemu
bogosluzju v Rochdale nad Manche-
strom. Redno sta se udeleZevala na-
Sega boZitnega in velikonocnega
bogosluZja. Jerica se je tudi pogosto
udelezila nasih romanj. Njeno za-
dnje tako romanje s Slovenci iz An-
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glije je bilo ob obisku sv. oceta, pa-
peZa Janeza Pavla IL., v Sloveniji, le-
ta 1996. Jerica se je z vsem srcem
udeleZila tega romanja in je hila z
ysemi drugimi pri papezevi masi v
Ljubljani in v Mariboru.
Leta 1998 je zacela nekoliko bole-
hati. Decembra je hila na operaci-
ji, a je po treh tednih, 3. januarja
1999, podlegla tezki bolezni in ne-
uspeli operaciji. Lojze je zelo Zalo-
val za ljubljeno Zeno. Vedno mi je
govoril: »Le zakaj ni Bog poklical
mene, ki sem starejSi?!« Vendar
boZja pota niso nasa pota. V bozjo
voljo se je na$ Lojze tudi tokrat
vdal, saj jo je v Zivljenju zvesto in
pogumno izpolnjeval.
No, Zivel je Se deset let po Zenini
smrti in zanimivo je, da je bil k
ve¢nemu pocitku poloZen 8. janu-
arja 2009 na pokopaliS¢u v Burnle-
yju, kot njegova Zena Jerica in
prav na isti datum (8. januarja), le
da ona leta 1999.
Gospod naj da nasemu dobremu
Lojzetu, kakor tudi njegovi dobri
Zeni Jerici, ve¢ni mir in pokoj ter
vetna lué naj jima sveti!
Zalujotim sorodnikom v Sloveniji
ter prijateljem tukaj in tam, Se zla-
druzino, izrekata zZupnik in sloven-
ska katoliSka misija v imenu slo-
venske katoliSke skupnosti v Angli-
ji iskreno soZalje ter zagotavljajo
molitve za pokojnega in za vse, ki
zanj Zalujejo.

S. Cikanek

V vecnost je odsla tudi
MARGARET PENKO,

rojena YATES

Po velikem trpljenju zaradi dolge
bolezni, ki je dosegla svoj vrh Se v
Alzheimerjevi demenci, je v Domu
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za starejSe obcane v Walsallu pri
Birminghamu odsla v vecnost 9.
decembra, v starosti 75 let, dobra
in zvesta Zena naSega Jozeta Pen-
ka, Margaret Penko, rojena Ya-
tes.

Na veliko soboto, 26. marca 2005,
sta Margaret in JoZe v krogu svojih
znancev v njuni Zupnijski cerkvi St.
Francis of Assisi v Shelfieldu (Wal-
sall) Se obhajala 50-letnico poroke.
Tokrat pa je bilo zadnje slovo od
naSe dobre Margaret, ki se je sku-
paj s svojim mozem JoZetom rada
udelezevala tudi slovenskega bo-
gosluzja (zlasti v kraju Chapel End)
v isti cerkvi sv. Franciska, kot je bi-
la njuna zlata poroka. Sv. maso za-
dusnico je za pokojno daroval Zu-
pnik Fr Thomas Walton.

Margaret na tem svetu zapuSca
svojega moza JoZeta, dva sinova:
Stephana in Jonathana z Zenama
ter tri vnuke in pravnuka. Poleg
omenjenih so med Zalujotimi Se
njeni sorodniki v Sloveniji in Av-
straliji ter slovenski in angleski
prijatelji druZine Penko.

N

Pok. Margaret in JoZe Penko

Draga naSa Margaret, poCivaj v
boZjem miru, saj se bomo neko¢
spet zdruzili, ¢eprav ne vemo kdaj.
Za sedaj pa ostajajo lepi spomini
na dni, ki smo jih preziveli skupaj.
Spocij se v Bogu!

Alojz Slana

POMEMBNO OPOZORILO!
V prej$nji Stevilki Nase ludi je bilo
v »Oznanilih iz naSih Zupnij« za
nasa sre¢anja v postnem in veliko-
no¢nem casu navedeno, da bo sv.
masa v Derbyju 15. marca 2009.
Rad bi popravil in sporocil, da bo
slovenska sv. maSa v Derbyju na 5.
postno ali tiho nedeljo, 29. marca
2009, ob 3. uri popoldne.

Zupnik

AV S T R I J A
GRADEC

Nih¢e ni pozabil na poslovilne be-
sede p. Martina: »Odslej spadam
med nevidne, vendar ne med od-
sotne; vedno bom med vami in z
vami, moji dragi vernikil« ko je le-
ta 2006 zapustil samostan in zZu-
pnijo Marije Pomagaj. Tako je tu-
di hilo. Vedno je bil prisoten v na-
$ih mislih in dejanjih in ko smo
zvedeli, da je zbolel, so nase hese-
de postale tiSje in nasa srca polna
upanja, da bo ozdravel. Da bo
spet tako kot prej s prijetnim zau-
pljivim nasmeskom med nami.
Obiskali smo ga v bolnici in bili
veseli, da mu gre na bolje. Molili
smo za njega. Prosili Boga, naj
uslisi nase prosnje.




Pokojni Martin Vidovic, gvar-
dijan, rojen 20. 4. 1929

Nihée ni pomislil, da nas bo p.
Martin Vidovi¢ tako hitro zapustil.
Zapustil je to zemeljsko Zivljenje v
torek, 20. januarja, in nam poka-
zal, kako naj Zivimo tukaj na zemlji
in kako naj se pripravimo za dru-
go, vetno Zivljenje. Od njega smo
se poslovili v petek, 23. januarja,
ob 13. uri na Ptuju v cerkvi sv. Pe-
tra in Pavla, ki je bila nabito polna
z7alujocih vernikov od blizu in
dale¢, iz Slovenije in Avstrije, iz
Maribora in Gradca. Vse institucije
tako imenovanega minoritskega
kompleksa so kljub hladnemu vre-
menu in dolgotrajni ceremoniji po-
trpezljivo in s spoStovanjem skupaj
z nami Cakale, da lahko vzamejo
zadnje slovo od p. Martina. Poleg
mariborskega nadskofa, Zupnikov,
treh visjih prelatov z ordinariata v
Gradcu, Stevilnih Solskih sester iz
Eggenberga, nekdanjega deZelne-
ga glavarja dr. Josefa Krainerja,
(dva polna avtobusa) vernikov iz
Gradca, ki ga ljubijo in cenijo, za-
stopnikov slovenske cerkvene sku-
pnosti v Gradcu se je tukaj zbrala
ogromna mnozica vernikov, prija-
teljev, sorodnikov, znancev, da mu

12 11VLJ

izrecejo zadnji pozdrav. To je bil
jasen dokaz za njegovo priljublje-
nost pri Ljudeh vseh slojev in na
vseh podrogjih.

In kakor je p. JoZe v svojem poslo-
vilnem govoru dejal: »Mi vsi vemo,
da je vsak ¢lovek enkraten in edin-
stven, p. Martin je hil to Se na po-
seben nacin. P. Martin je hil malo
starejsi, ampak prijeten sobrat, so-
govornik in prijatelj. Kljub njegovi
veliki nadarjenosti in sposobnosti
je bil vedno skromen, pripravljen
pomagati, prijazen, ustrezljiv, ra-
zumevajoc, potrpezljiv ... Skrivnost
njegovega uspeha je hila v tem, da
je vse, kar je pocel, polozil v bozje
roke. Ravno tako je vsem sobra-
tom, sodelavcem v Zupniji, v ordi-
nariatu, na Skofiji in v sosedstvu
izkazal svoje globoko zaupanje.«
Pri obnovi, za katero ni bilo denar-
ja, je p. Martin veckrat dejal: »Pa
naredimo brez denarja, saj sem iz
komunisticne drzave in ¢e je nujno
nekaj narediti, se mora samo
zadeti, denar ho potem Ze priSel.«
Neki msgr. je rekel takole: »Ce p.
Martin ne bi bil redovnik, bi bil go-
tovo pomemben vatikanski diplo-
mat,« tako je nadaljeval p. JozZe in
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v Stevilnih anekdotah Zelel prika-
zati vsaj deléek skupne Zivljenjske
poti s p. Martinom in Se dodal: »Ko
je p. Martin junija 2006 zvedel, da
bo gvardijan svojega priljubljenega
samostana na Ptuju, je dejal: »Bom
pa¢ umrl kot gvardijan ptujskega
samostana.« Takrat Se ni slutil, da
se bodo te besede tako hitro ure-
snicile. »Vsi vemo, da se s p. Mar-
tinom konc¢a zelo pomembno ob-
dobje. To so jasno pokazala tudi
nesteta pisma soZalja na nasega p.
provinciala. Tudi Stajerski Skof dr.
Egon Kapellari je v svojem pismu
izrazil sledece: »Z zahvalo in z glo-
bokim spoStovanjem se spominja-
mo na pastoralno delo p. Martina,
s katerim je Skofija Graz-Seckau
tesno povezana s Skofijo Maribor
kakor tudi s slovensko provinco
minoritov. Skofija Graz-Seckau je
pokojnemu p. Martinu dolzna veli-
ko zahvalo, ker je mnoga leta oskr-
boval Zupnijo Marija Pomagaj in
minoritski samostan ter si pri zu-
pljanih pridobil velik ugled ... Pri-
druzujem se molitvi njegovih so-
bratov, da bi se ¢im ve¢ mladih
odlocilo za duhovniski poklic v slo-
venski minoritski provinci kakor

Sv. masa za pokojnega p. Vidovica
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tudi v slovenski in avstrijski Cer-
kvi«. Tako Kapellari.

Mi vsi smo izgubili velikega brata,
7upnika, dusSnega pastirja, gradite-
lia mostu med Slovenijo in Avstri-
jo, prijatelja, oCeta ... gvardijana
...l Bog mu daj mir in pokoj! Naj
pociva v miru!

V nedeljo, 25. januarja, je p. JoZe
skupaj z Zupnikom Martinom Bele-
jem posvetil sv. maso p. Martinu
Vidoviéu v nasi zakladni kapeli v
Gradcu. Po masi smo v naSem kle-
tnem prostoru praznovali 60. roj-
stni dan naSega p. JoZefa Lampre-

Torta za p. JoZeta od
Elisabete Zorman
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JoZe Skafar je p. JoZetu podaril ¢udovito
keramicno sliko za njegov 60. rojstni dan.

JUPNIJ

ta. Presenetili smo ga s ¢udovito
torto, ki jo je napravila nasa Elisa-
beta Zorman in Se z drugimi
domadimi dobrotami, za katere so
poskrbele skupaj z Elizabeto Se
druge pridne roke iz nase cerkve-
ne skupnosti. JoZe Skafar mu je
izrocil sliko sv. Jozefa z Jezusom v
naro¢ju. Poskusali smo se na ta
nacin vsaj malo zahvaliti p. JoZefu
za njegovo nenehno delo, poZrtvo-
valnost, prijaznost, potrpezljivost
. za naSo cerkveno skupnost.
Srecéni smo, kadar je med nami in
skrhi za nas, da je ostal nas duSni
pastir. P. JoZe je povabil tudi seda-
nje brate minorite. V nase prazno-
vanje je bil v mislih vkjucen tudi p.

Martin.
Mag. Ivanka Gruber

s —
BELGIIA, NIZOZEMSKA in LUYEMBURG

EISDEN -
MAASMECHELEN

V nedeljo, 18. januarja, smo se slo-
venski rojaki, ki Zivimo in delamo
v belgijskem Limburgu, zopet v le-

—

Sedanji minoriti so z nami proslavili rojstni
dan p. JoZeta.

pem Stevilu zbrali najprej v zimski
kapeli Zupnijske cerkve sv. Barba-
re v Eisdnu - Cité pri daritvi svete
mase, pri kateri smo se zahvalili za
vse prejeto in doZiveto v preteklem
letu in se priporocili za vnaprej.
Maso je daroval Lojze Rajk, ki je hil
deset let nas izseljenski duhovnik
in Se vedno rad pride med nas.
MasSo je s svojim petjem obogatil
zbor SlomSek. Svete mase se je
udelezilo lepo Stevilo nasih roja-
kov.

Po kon¢ani masi smo se preselili v
prostore slovenske katoliSke misi-
je, kjer se je naSe srecanje nadalje-
valo.

Odbor Drustva Slomsek je namre¢
z manj$o zakasnitvijo pripravil
bozi¢no srecanje, ki smo ga zdru-
Zili z obénim zhorom DruStva
Slomsek in ob¢énim zborom Slo-
venske katoliSke misije.
Predsednik drustva Stani RevinSek
je najprej vsem navzocim zazelel
prijetno dobrodoslico in voscil
sre¢no novo leto. Nato je zbor
Slomsek zapel nekaj boZi¢nih in
drugih pesmi.

Ker je predsednik Slovenske kato-
liSke misije g. Lojze Rajk moral
kmalu oditi naprej v Bruselj zaradi
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Pogled na lepo razpoloZene udeleZence Obcnih éborov v SKM

Maasmechelen, Belgija

vederne mase, je bilo najprej nekaj
¢asa posveCenega obveznemu le-
tnemu obénemu zhoru nepridobi-
tnega drustva Slovenske katoliske
misije. Predsednik je pohvalil vse
navzoce, da se radi zhirajo v na-
$em skupnem domu, ki ga je usta-
novil nepozabni rajni msgr. Vinko
Zakelj, ki se iz vetnosti gotovo ve-
seli, da se njegovo delo tako lepo
nadaljuje in nas podpira s svojo
molitvijo. Predstavil je problem
pomanjkanja duhovnikov, saj je
msgr. Janez Pucelj, ki je sedanji
odgovorni duhovnik za Benelux, z
novim letom postal Zupnik tudi v
700 km oddaljenem Miinchnu. Ta-
ko si morajo med seboj pomagati v
pastoralnem delu. Zaenkrat je do-
govorjeno, da bosta na tretjo nede-
lio v mesecu v Bruselj (250 km)
prihajala g. Martin Mlakar ali g.
Lojze Rajk za maSo v Slovenskem
pastoralnem centru.

G. Rajk je tudi nekoliko omenil
financno stanje v SKM, ki ima de-
narnih sredstev samo Se za tri leta
pladevanja raznih obveznosti in
stroSkov. Je pa obljubil primeren
dar s svoje strani in obenem ome-
nil, da bi bilo zelo lepo, ¢e hi se
oglasili Se drugi dobrotniki. SKM

namre¢ od nikoder ne dobiva no-
benih denarnih prispevkov.

Nato je blagajnik Joze Globevnik
podal natan¢no finan¢no stanje.
Potrdili so ¢lane dosedanjega od-
bora, ki ga sestavljajo: gospod Aloj-
7ij Rajk - predsednik, Joze Cotar -
podpredsednik, Vili Rogelj - tajnik,
Joze Globevnik - blagajnik, ¢lani
svetovalei pa so: Bernard Zabot,
Stani Revinsek, Ad Hamers, Franci
Novak, Zinka Globevnik in Nezka
Zalar. Dejansko pa je ¢lan vsak ro-
jak, ki sprejema program in sogla-
$a z duhom in katoliSko naravna-
nostjo Slovenske katoliske misije,
¢eprav nimamo nobenega spiska

teh clanov. Zaenkrat tudi ne pobi-
ramo nobene ¢lanarine, ¢eprav je
v ustanovnem statutu vpisana tudi
ta moznost.

Sledil je pregled delovanja drustva
Slomsek v preteklem letu. Omenje-
ni so bili tudi nacrti za naprej.
Ugotovljeno je hilo namred, da so
bile prireditve, ki so bile v zadnjem
¢asu kar v in ob stavbi SKM, zelo
lepo sprejete in prijetne, pa tudi
veliko cenejse. Tako je v nacrtu, da
bodo ¢lani druStva del vrta pred
stavbo SKM zasejali s travo. Tako
bo nastal dodatni prostor za posta-
vitev miz ali tudi vecjega Sotora.
Notranji mali vrt pa bi spremenili v
pokrit prostor za pripravo hrane
ob prireditvah. Bile so predstavlje-
ne tudi druge aktivnosti samega
druStva in tudi pevskega zbora
SlomSek v letu 2009. Potrdili so
¢lane upravnega odbora.

Odbor drustva SlomSek sestavljajo
naslednji nasi clani: predsednik
Stani RevinSek, podpredsednik
Joze Globevnik, tajnik Bernard
Zabot, podsekretarka Angela Fle-
re, glavni blagajnik Rudi Putte-
mans, pomozni blagajnik JoZe
Kidri¢, ¢lani odbora pa so Angela

Nasi Lisbeth Kovalofsky in Angela Flere sta se potrudili, da ni
bilo samo okusno, temvec tudi lepo za pogled.
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Polavder, Zinka Globevnik in Joze
Cotar.
Po uradnem delu se je nadaljevalo
druzabno sre¢anje. Za okusno in
bogato pripravljeno hrano so po-
skrbele nase vrle gospodinje Lisbe-
th Kovalofsky (soproga Stanija Re-
vinska), Zinka Globevnik, Nezka
Zalar in Angela Flere, ki je tudi ze-
lo domiselno poskrbela za dekora-
cijo miz. Za postrezbo pa so poskr-
beli ¢lani drustva.
Nekaj ur smo preziveli v res lepem
in prijetnem razpoloZenju. Upamo,
da so vsi udelezenci zadovoljni od-
sli na svoje domove.

N. Z.

GENK

Presernov dan. Pobuda za skupno
prireditev vseh slovenskih drustev
in katoliSkih misij v Belgiji ob dne-
vu slovenske kulture je letos nasla
uresnicenje v Genku. Clani drustva
in sodelavci so pod vodstom pred-
sednika Lucijana Zorca lepo pri-
pravili in slovesno okrasili dvorano
Nasega doma. Preskrbeli so dobro
hrano in domaco pijaco, tako da so
se gostje med prireditvijo in tudi
na koncu v druzabnem delu lahko
pocutili prijetno in domace.

Srecanje se je zacelo s sveto maso
za vse pokojne in Zive kulturne de-
lavce med Slovenci v Beneluksu in
po svetu. Spomnili smo se, da ima-

Moski zbor Slomsek
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jo pri ohranjanju slovenske kulture
in zvestobe duhovnim in kulturnim
vrednotam slovenstva med rojaki v
svetu velik delez ljudje, ki svoje
znanje in svoje talente dajejo v
sluzbo le-tega na zelo raznolikih
podrocjih kulturnega Zivljenja in
poustvarjanja. Kaj vse so posame-
zniki prispevali s svojo iznajdljivo-
stjo in poZrtvovalnostjo, s svojim
pogosto inovativnim pristopom k
razvoju kulturnega Zivljenja po ra-
znih slovenskih skupnostih samo v
Belgiji. To je izjemno bogastvo, ki
ga bo treba Se obdelati, predstaviti
slovenski javnosti in arhivsko do-
kumentirati. Na vse pokojne smo
klicali boZjo milost, na vse Zive obi-
lie boZjega blagoslova.

BoZja beseda nam je poloZila na
srce sporocilo, da je sredi vseh na-
$ih naporov, ko se po marsikateri
skupnosti Ze kaZejo znamenja osta-
relosti in utrujenosti, ko bolezen
nacenja moci in c¢loveka in sku-
pnost tlaci, med nami Gospod, ki
prihaja s svojo odresujoo mocjo.
Njegovo oznanilo je kot lu¢ v nase
zivljenje. Odkriva nam pomen in
vrednoto clovekovega bivanja in
vztrajanja v dobrem v vsakih raz-
merah. Gospod ozdravlja in tolaZi
tam, kjer je stiska bolezni in
nemoci za cloveka prevelika.

V kulturnem programu sta sodelo-
vala me$ani in moski zbor Slomsek
z umetniSkim vodjem in dirigen-
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tom Vilijem Rogljem. Zapeli so pe-
smi s tako interpretativno milino,
da so Ze na zacetku pritegnili po-
zornost navzocih k spremljanju
programa z odprtostjo za doZivlja-
nje lepega. Tako je v dvorani za-
vladalo mirno pricakovanje, s ¢im
nas bo obogatila vsaka naslednja
tocka. NavzocCe je pozdravil g. Ber-
nard Zabot, slavnostno besedo je
spregovorila konzulka mag. Mateja
Kobav z VeleposlaniStva RS v Bru-
slju, z Urada Vlade RS za Slovence
v zamejstvu in po svetu je udele-
zence pozdravil g. Primoz Ilesic.
Bralci literarnih besedil Marica in
Andrej Grebenc, Vesna Tavéar in
Rozala Novak so postavili pred nas
pisatelja Karla Mauserja. [zseljen-
ski pisec je bil v domovini ve¢ ko
50 let deleZzen 'prekletstva za-
molcanosti' (prof. Pibernik) in ga
povprecni Slovenec skoraj ne po-
zna. Tri kratke odlomke smo sliSa-
li iz njegovih del in ob vsakem
¢utili, kako je to beseda o nas in za
nas. Ucenci Evropske Sole in Do-
polnilnega pouka slovenskega jezi-
ka in kulture iz Bruslja so v svojem
nastopu predstavili letne ¢ase, na-
zadnje pa oblikovali Se lepo in na-
zorno voscilo za praznik. Vodila jih
je uditeljica ga. Martina Krofli¢.
Trije nepoklicni glasheniki iz Bru-
slia s. Metka Spindler, Marko
Kranjc in Marko Grebenc so za to
prireditev sestavili instrumentalno



skupino in nam zaigrali irsko na-
rodno in vendek slovenskih naro-
dnih melodij. Vso prireditev sta vo-
dili in posamezne tocke povezovali
Mojca Lindi¢ in Zala MatjaSic in s
svojo neposrednostjo in sprosce-
nostjo dodali svoj delez k prijetne-
mu razpoloZenju med posluSalci in
kakovosti kulturnega dogodka.
Vsem sodelavcem iskrena zahvala.
Pri tem pa naj Se posebej spomni-
mo na pozrtvovalne kuharice in
streznike pa tudi moze za tocilno
mizo, ki so pripravili in ponudili
okusno hrano in pijaco vsem ude-
lezencem. Bog povrni.

pj

——

FRANCI A
PARIZ

17. januarja se je v Parizu odvijalo
sreCanje v obliki dialoga s pisatelje-
ma Imrejem Kerteszom, rojenim v
Budimpesti leta 1929 (Nobelov na-
grajenc 2002), in Borisom Pahor-
jem, rojenim v Trstu leta 1913.

Nekateri so se vidno razveselili pariskega na-
miznega nogometa.
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Srecanje je bilo v Evropskem gleda-
lis¢éu Odeon v Parizu v okviru kro-
7nih sre¢anj evropskih pisateljev, v
sodelovanju s Cultires France in
Madzarskim institutom v Parizu.
[zSel je prevod v francoS¢ino zani-
mive knjige Spomini starega Slo-
venca, Andreja Pajka iz okolice
Sti¢ne, ki je po vrnitvi iz Rusije, ka-
mor je odkorakal kot Napoleonov
vojak (doba Ilirskih provinc), opi-
sal svoja skoraj neverjetna doZive-
tja. Josip Jurdi¢ je napisan Zivlje-
njepis priredil za knjizno objavo
(dopolnjeno leto 2002). Knjigo je
prevedel Alain Jejcic in je bila iz-
dana v okviru prestizne Kolekcije
Instituta Napoleon v Parizu ter v
sodelovanju z veleposlaniStvom
Slovenije v Franciji, pri zalozhi
SPM z naslovom Les souvenirs du
Vieux Slovene.

25. januarja smo se chatillonski
Slovenci dobili najprej pri sv. masi,
ki jo je daroval Joze Kamin. Nato
smo se zbrali v dvorani Slovenske-
ga doma pri kulturnem programu
Presernovega dneva, ob rectitalu:
Domovina je vsepovsod tam, kjer
7ivijo nasi ljudje (citat S. Janezic)
in s podajanjem razlitnih pesni-
skih in nasih obcutij ob besedi do-

Y

Akterji Presernove proslave v Chatillonu

movina ter temo »Materni jezik je
nasa najdragocenejSa dota in po-
potnica«. Recital je spremljal na
klavirju Danijel Brecelj, doma iz
Nove Gorice, na Studiju v Parizu.
Njegovo vrhunsko izvajanje skladb
avtorjev Mendellsohna, Ravela in
drugih je dalo polnost besedi. Nase
celodnevno srecanje se je nadalje-
valo z okusnim kosilom in v prija-
teljskem razpoloZenju, ki nam je za
nekaj ur razprsilo megleno parisko
zimsko vzduSje. PogreSali smo
marsikaterega rojaka in rojakinjo,
saj jih je bilo nekaj bolnih.

Ana Vici¢

FREYMING-
MERLEBACH

V nedeljo, 4. januarja, je bilo v ka-
peli slovenske misije v Merlebachu
nadvse slovesno ob praznovanju
zlate poroke Josiane in Roberta
AJDNIKA. Zlatoporocenca sta Ze
pred pol leta zaprosila, da bi se
lahko Bogu zahvalila za 50 let sku-
pnega Zivljenja pod streho nasega
slovenskega doma.

Pred 50 leti ju je za Zivljenje zdru-
7il slovenski duhovnik Stanko
Grims. Stevilna druzina Ajdnikov
aktivno sodeluje pri okoliSkih cer-
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Josiane in Robert AJDNIK na dan zlate poroke
v Merlebachu

kvenih pevskih zborih. Robert je
tudi zadnjih 14 let aktiven pevec
pri cerkvenem pevskem zboru v
Hochwaldu. Slednji so z nasimi
pevci tudi lepo sodelovali in soobli-
kovali liturgijo. Zbrani v obdinski
dvorani v Freymingu smo Se na
druzabni nacin nadaljevali slove-
snost dneva do veernih ur. Se na
mnoga leta!

SALLAUMINES

Kar dvakrat na leto poskrhi vod-
stvo drustva Planika za prijeten za-
baven vecer. Po masi, ki smo jo da-
rovali ob 17. uri v prostorih nase
slovenske kapele v Méricourtu,
smo se pridruzili tistim, ki so ob is-
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Druzabni vecer v Sallauminesu ob navzocnosti kvinteta DORI

ZUPNIJ

ti uri priceli v veliki dvorani v Sal-
laumines prijeten slovenski vecer.
Vsako leto drustvo poskrhi za
domace melodije in poskocne ple-
se, tokrat nam je za to poskrbel
kvintet DORL. Preko tristo navzocih
je na tem odlitno pripravljenem
vederu vidno uzivalo. V zgodnjih
jutranjih urah sem se podal v 220
km oddaljeni Pariz. Odnesel sem s
seboj lepe vtise na srecanje in
¢eprav me v semeniséu niso naucili
plesa, bi si kot fiktivni ¢lan Zirije
upal podeliti nasi slovenski sku-
pnosti v Sallaumines prvo mesto
pri izvajanju plesov na tako prefi-
njen in estetsko izoblikovan nacin.
Mogoce je deléek skrivnosti v tem,

Pa se eno pesem za nostalgijo sredi dvorane
J. Flisa

da je veliko meSanih slovensko-
poljskih zakonov. Ta genetski za-
pis je viden tudi pri mlajsi genera-
ciji ...

J. Kamin
l@“\l
N E M C I ] A

Jubilejno leto

Krepko smo ze zakorakali v novo
leto 2009, ki bo za slovensko Zu-
pnijo v Berlinu jubilejno, saj homo
praznovali 40-letnico obstoja. S
praznovanjem smo zaceli Ze lani,
letos homo nadaljevali, veselimo se
tudi birme.

Ceprav ponavadi gledamo naprej,
bomo tokrat za trenutek pogledali
nazaj do bozi¢a. Organizacija pra-
znovanja je bila v rokah druZine
predsednika ZPS Toneta Batovnika.
Dozivetje rojstva naSega OdreSeni-
ka je zagotovo Se globlje doZiveto,
¢e je temu primerno okrasena tudi
cerkev in skupni prostori. In tudi



tokrat so postavili zahtevne, lepe
in velike jaslice.

Za veliko boZicno jelko v veliki
dvorani je poskrbel Lojze Blatnik,
Tone Bacovnik pa je organiziral
seCnjo, prevoz in postavitev. To-
krat je bila jelka v dvorani lepSa
kot v cerkvi.

Tudi pri nas se pozna, da se ljudje
upokojujejo in odhajajo domov, pa
tudi mladih, ki zapuScajo Berlin in
se za stalno vracajo v Slovenijo, je
vse ve€. To je vidno tudi pri pripra-
vah velikih prireditev, kjer je po-
trebno dosti pridnih rok, da prire-
ditev, kakr$na je bila tradicionalno
silvestrovanje, uspe. Lani smo se
odlocili, da silvestrovanja v veliki
dvorani ne bo, smo pa po slovesni
sveti masi in zahvalni pesmi silve-
strovali kar v naSih prostorih. Ne-
kaj druzin je uZivalo ob domadi
glashi, hrani in sladici, ob polnoci
pa so §li na teraso na vrhu cerkve
sv. Elizabete, od koder so opazova-
li veliki ognjemet pri Brandenbur-
skih vratih in nazdravili novemu
letu. Organizatorka srecanja je bila
Vera Gabor.

Mladi iz Berlina in Hamburga so sil-
vestrovali v svojih novih mladinskih
prostorih, ki so jih Marko Pangerl in
Danijel Gabor s pomocniki sami
prenovili. Zupnik Dori je vesel nji-
hovega prizadevanja za skupnost in
dejstva, da gredo mladi po stopinjah
svojih starSev, zato jim je dal cisto
svoje prostore.

Na praznik svetega Antona
Pus¢avnika, 17. januarja, smo Ze
po tradiciji blagoslovili krace in su-
ha rebrca, ki sta jih ob svojem go-
du podarila Anton Gobec in Anton
Bacovnik. Tisti, ki se radi poslad-
kajo, pa so prisli na svoj ra¢un ob

17 ZIVLJENJA NASIH ZUPNIY

godu Vere Gabor, ki je na praznik
svoje krstne zavetnice sv. Veronike
postregla s pecivom in slastnimi
palacinkami. 7 zdruZenimi mocmi
godovnikov smo imeli lep domac
zupnijski praznik.

Tudi za leto 2009 se obeta veliko
kulturnih obiskov iz domovine. Ve-
liko je Zelja za obisk, a se vseh, Zal,
letos ne bo dalo sprejeti. Med prvi-
mi nas je 24. januarja obiskal Me-
PZ Primorje iz Ajdovscine pod vod-
stvom dirigentke Nadje Bratina.
Skupaj smo obhajali nepozabno sv.
maso in prisluhnili koncertu. Po
njem so nas gostje kraljevsko po-
gostili s préutom, sirom in dobrimi
vini iz vipavskega vinorodnega
okoliSa. Da je bilo Se lepSe, sta dva
vzela v roke harmoniki, klavirsko
in »frajtonerico«, mi smo peli in
bilo je kot v pravljici. Se drugi dan,
v nedeljo, smo od srece kar jokali.
Gostje so se udeleZili naSe redne
slovensko-nemsSke mase in poleg
bogosluzja doziveli e lepo igranje
naSe organistke Iryne Radobenko
in violinistke iz filharmonije Kata-
rine Jurca, ki sicer veckrat igrata

-

pri tej masi. Tudi ljudsko petje je
bilo nepozabno.
BliZa se slovenski kulturni praznik.
Slovenci v tujini se dobro zaveda-
mo svojih korenin in svoje kulture,
zato z najvecjim veseljem gojimo
materni jezik, slovensko pesem in
obitaje. Ceprav so nekateri v tujini
7e ve¢ desetletij, ohranjajo sloven-
ski jezik, ucijo svoje otroke in vnu-
ke govoriti in pisati slovensko, saj
se zavedajo besed blazenega Slom-
ska: »Sveta vera bodi vam lu¢, ma-
terni jezik pa klju¢ do zvelicavne
narodove omike.« Tudi zato so go-
stje iz domovine pri nas dobrodo-
sli, saj nam prinesejo sveZ veter v
nasa, v€asih Ze malce utrujena ja-
dra!

M. Mosnik

HAMDURG

Tokrat nam je ¢as do prve svete
mase v novem letu, ki je bila zelo
lepo obiskana, kar hitro minil.
BoZiéni in novoletni prazniki
so minili kot v snu, vsem pa je
ostal v lepem spominu zares lep
boZiéni koncert vokalno-instru-
mentalne skupine »Kresnice« iz

e -

Redovnice matere Terezije z otoka St. Croix so si z zanimanjem

ogledovale Naso luc.
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Cestitali smo JoZetu Novaku.

Solkana pri Novi Gorici na dan sv.
Stefana. Zelimo si, da bi priljublje-
ne »kresnicke« veckrat priletele k
nam in nas razveselile s svojim
prelepim petjem.

Cesar se mi veselimo, radi z
drugimi delimo.

(VRVAVINENJA NASIH ZUPNIJ

Po sveti masi so po mizah zopet
¢akale nesStete dobrote na blagoslov
Zupnika Dorija. Gospodinje, ki ve-
dno pripravijo kaj dobrega, pa so
dobile $e posebno pohvalo za dez
vso leto pripravljeno »mizico pogr-
ni se«, ki nas hrani tudi ob pone-
deljkih pri skupnem zajtrku, pre-
den se podamo na sedaj ze obve-
zen, skrbno organiziran izlet, in to
mesec za mesecem. Najveckrat ga
organizira naSa neumorna pred-
sednica Vera Seme, za kar smo ji
vsi zares hvalezni. Zupnik Dori se je
Se posebej zahvalil tudi vsem tistim,
ki pridejo ob sobotah k ¢iSéenju
skupnih prostorov, kadar je na vrsti
nasa skupnost. Med njimi so tudi
nemski zakonski partnerji ter dru-
gih narodnosti, ki se ne udelezujejo
samo svetih mas, temve¢ poprime-

Hamburski Mariboréani in Zupnik Dori
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Prijatéljstvo zdruzvuje.-

jo tudi za vsako delo v tej skupno-
sti. Posebna zahvala pa je veljala
tudi nemski Zupniji sv. Bonifacija
in nemski drZavi, ki imajo za naso
skupnost veliko razumevanja ter
nam dajejo za naSa druZenja na
razpolago tako lepe prostore, v ka-
terih lahko ohranjamo slovensko
kulturo, slovensko pesem ter govo-
rimo materni jezik.

Ob tem srecanju je Zupnik Dori Se
dodal: »V novem letu smo lepo
zaceli, zadovoljivo nadaljujmo ter z
vztrajnostjo ohranjajmo to, kar
smo do sedaj dosegli, tako da bo ta
skupnost ostala vedno to, kar je,
namre¢ enkratna.« Z bozjo voljo,
pa tudi s skupnimi mo¢mi se da
marsikaj dosedi. In kjer je volja, je
tudi pot, ki vodi do Zelenega cilja.

Mi pa ne gremo dam' ...



AUGSDURG

Kulturni praznik v Augsburgu

Smrtni dan dr. Franceta PreSerna,
8. februarja, razumemo Slovenci
kot svoj kulturni praznik. Na to te-
mo potekajo Stevilne prireditve ta-
ko doma kot v tujini, kjer Slovenci
Zivijo in se organizirano druZijo
med seboj. V tem smislu je bila v
petek, 23. januarja, v Augsburgu
kulturna prireditev. Pripravil, izpe-
ljal in sponzoriral jo je Slovenski
generalni konzulat v Miinchnu s
sodelovanjem druStva Drava in
slovensko Zupnijo v Augshurgu. Na
zatetku prireditve je nastopil
domadi augsburski slovenski pev-
ski zbhor pod vodstvom Romana
Kutina. Zapel je slovensko, evrop-
sko in nemSko himno. Vse navzoce
je po odpetih himnah pozdravil in
nagovoril generalni konzul Alfred
Killer. Njemu so z govori sledili
predstavniki iz mesta Augsburga,
Kénigshrunna in Skofje Loke. Glav-
ni del kulturne prireditve pa je bil
koncert komornega pevskega zbor
Aeternum iz Skofje Loke pod vod-
stvom Aca BiSCevia. Bogatemu
vsebinskemu programu in petju na
zelo visoki ravni so navzoCi dali
priznanje z bu¢nim aplavzom. Po
kon¢anem uradnem programu so
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Pevski zbor iz Augsburga med petjem himen

se udelezenci Se dolgo zadrzali v
medsebojnem pogovoru in petju, k
¢emur so prispevale slovenske do-
brote in teko¢i sad slovenske vin-
ske trte.

RAVENSDURG

BoZi¢no-novoletni koncert

MeSani pevski zbor Konservatorija
za glasho Jurija Slatkonje iz Nove-
ga mesta je v soboto, 10. januarja,
gostoval pri slovenskih rojakih, ki
7ivijo v Ravensburgu in bliznji oko-
lici. Pod vodstvom dirigenta UroSa
Makovca je zbor nastopil najprej
pri masi, pri kateri je izvajal maso
Clavdija Monteverdija za Stiri gla-
sove. Sledil je bozino-novoletni
koncert. Ubrano petje in usesu pri-
jazno zvenedi glasovi so poslusal-
cem segli globoko v srce. »Tako le-

po je bilo, da so mi solze prisle v
oci,« je po koncertu z robckom v
rokah razlagala priletna gospa. Ni
bila edina, ki jo je petje ocaralo. Iz-
kazali pa se niso samo gostje iz
Slovenije. Pohvala velja tudi ra-
venshurSkemu slovenskemu dru-
Stvu Planinka, ki je poskrbelo za
dobro pogostitev gostov in veselo
vzduSje v skupnem druZenju po
masi in koncertu.

R. Kutin

ESSEN

V nasi prostrani Zupniji se v janu-
arju ni dogajalo kaj izrednega. V
posameznih skupnostih se kar pri-
dno zbiramo k sveti masi, ki je v
Essnu vsako nedeljo, drugod pa
enkrat mesecno v soboto ali nede-
ljo popoldne. V Wettru in Giiterslo-
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V Krefeldu smo po masi vedno dobre volje.

hu so rojaki zelo hvalezni, da je pri
njih slovenska masa vsaj v soboto
popoldne, saj nedelj ni toliko kot
naSih skupnosti. Vem, da imajo
dragi rojaki iz Oberhausna, kjer je
bil prvi zacetek nase Zupnije, veli-
ko Zeljo, da bi tudi pri njih bila ma-
Sa ob nedeljah. Vecina jih razume,
da je sedanji Zupnik letos kandidat
za upokojitev, poleg tega pa ohra-
nja majavo zdravije pod skrbnim
varstvom zdravnice dr. DemSarje-
ve ob »priboljSkih« mnogih zdra-
vil. HvaleZen sem tem dobrim lju-
dem. Ostalim pa res ne moremo
pomagati drugace kot z maSo na
drugo soboto popoldne, ko pride
od 5 do 10 ljudi. (Priporoam v
premislek na koncu omenjeni Uvo-
dnik.) V Giiterslohu, Wettru, Ca-
stropu, Krefeldu in Eschweilerju

V Eschweilerju po masi
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imamo vsakokrat po masi zelo pri-
jetno srecanje v Zupnijski dvorani.
Mnogi prinesejo raznovrstne do-
brote iz domace kuhinje ali iz trgo-
vine, domaco ali kupljeno kapljico,
kavo, ¢aj, s ¢imer pogostijo drug
drugega. Ta sre¢anja so vedno ze-
lo lepa in prijazna. Se posebej slo-
vesno je, kadar kdo praznuje roj-
stni dan. V Moersu je tudi zelo le-
pa masa, saj so vedno navzodi vsaj
nekateri pevei iz odli¢nega zbora
»Slovenski cvet«. V Essnu imamo
naSega dobrega organista gospoda
Geza, v Krefeldu in Moersu pa sve-
to maso polepsSa odlicna organist-
ka in pevka Danica Ban. Drugod
pa je ljudsko petje brez spremlja-
Ve, je pa iz srca.

Cestitam vam, dragi rojaki, ki pri-

60. rojstni dan Rezke Kolleritsch v Eschweilerju

hajate k slovenskim maSam, kjer
skupaj ¢rpamo duhovno hrano za
duso in srce. Poznate morda ka-
k$nega rojaka, ki bi morda (spet)
prihajal? Povabite ga.

Ker sem dobil posto od Deutsche
Rentenversicherung (Nemskega
pokojninskega urada), sem vprasal
na Skofijski vikariat v Essnu, kaj
naj jim povem, ker sem tukaj ko-
maj 28 mesecev (od zahtevanih
najmanj 60), so mi poslali posto, ki
nam je vsem v veselje in tolazbo,
da bom svoje poslanstvo sloven-
skega Zupnika tudi po izpolnjenem
05. letu starosti do nadaljnjega na-
daljeval. (Diese Tétigkeit wird er
nach Vollendung seines 65. Le-
bensjahr bis auf weiters fortse-
tzen.) Prijazna gospa mi je poveda-
la, da je to mozno do 75. leta. Zdaj
pa se priporocam vsem rojakom v
molitev, da bi me dobri Gospodar
Zivljenja ohranjal v primernem
zdravju.

V Essnu smo 25. januarja imeli se-
jo Zupnijskega pastoralnega sveta
in drugih sodelavcev pri izvedbi
nasih Zupnijskih prireditev. Bilo
nas je 16 udelezenk in udelezen-
cev.

Ob dejstvu, da se posamezne sku-
pnosti drzijo bolj same zase, je bi-



lo predlagano, da bi si prireditve
razdelili tako, da bi bile za celotno
zupnijsko podrocje in bi se tam
lahko druZili v vecjem Stevilu. Dan
slovenske kulture naj bi obhajali v
Moersu, materinski in ocetovski
dan v Essnu, binko$tno srecanje in
romanje v Kevelaer je vedno hilo
za celotno Zupnijo in tudi prijatelje
iz bivée kolnske Zupnije, dan dr-
zavnosti bomo praznovali skupaj v
Krefeldu. Adventni bazar, marti-
novanje in Miklavz ostanejo kakor
dosle;j.

Veliko smo govorili o organizaciji
in izvedbi binkoStnega srecanja.
Sklenjeno je hilo tudi, da bodo vsi,
ki so v zadnjih letih sodelovali pri
izvedbi binkoStnega srecanja, po-
vabljeni na skupno sre¢anje, pogo-
vor in pogostitev, saj so vedno vsi
sodelovali brez vsakega honorarja.
Izvedbo tega srecanja smo zaupali
Francu Spilerju. Za organizacijo
binko$tnega srecanja se bo tudi le-
tos Zrtvovala Stefka Pirc, ki si bo za
posamezne resorje privzela po-
oblaS¢ene sodelavce in sodelavke,
saj je za eno samo osebo pri tako
obseznem dogodku zares prevec
zahtevno.

Narocnina za NaSo lu¢

V glavnem vplacila prihajajo kar
vzirajno. Rad bi pa opozoril tako
nase narocnike kakor tudi vse dru-
ge kjerkoli po svetu. Nekdo je prek
banke naro¢nino sicer poravnal,
toda z veliko napako. V sporocilu
je poleg vsote napisano samo
»Uberweisung« pa nobenega pri-
imka ali imena in tudi kraja ne. Se-
veda je nemogoce vedeti, kdo je ta-
le placnik. Ob vplacilu vedno napi-
Site ime, na katerega prejemate
naSo posto. Hvala vsem, ki ob
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placilu (prostovoljno in velikodu-
$no) upoStevate dejstvo, da so za
tiste, ki prejemate NaSo lu¢ po po-
§ti, dejanski stroski letno 27 €
naro¢nina + 9,35 € postnina sku-
paj 36,35 € (Izvod v prosti prodaji
stane 3,5 €.).

(Preberite si gotovo Uvodnik msgr.
Janeza Puclja v leto$nji februarski
Stevilki, pa vam bo marsikaj bolj
jasno.)

Pozdrav vsem bralcem - Lojze
Rajk, Zupnik v Essnu

FRANKFURT

Pravijo, da davkarija in zima ne
prizanasata. Kako je z davéno sluz-
bo, vemo, letoSnja zima pa tudi ne
stoji krizem rok. Kljub temu pa
smo imeli zadnjo nedeljo v januar-
ju, na praznik spreobrnitve apo-
stola Pavla, mrzlo, a vendar tudi s
soncem obsijano nedeljo. Ta dan
smo se namre¢ zbrali k nedeljski
masi v Ilbenstadtu pri Friedbergu,
kamor v januarju prihajamo ze vr-
sto let. KakSen vec kot Stirideset se
nas je zbralo tokrat, vecinoma iz
Frankfurta, pa tudi od nekoliko
dlje, kot so Giessen in Kiedrich, pa
seveda Wiesbaden in kraji pod Ta-
unusom. S petjem boziénih pesmi
zaznamujemo to naSe masno sre-

Cas za malico in klepet je bil po masi v Ilbenstadtu.

¢anje v lepo, v tem Casu Se vedno
boZi¢no okraSeni Zupnijski cerkvi,
kjer Zupnikuje dr. Vinko Kralji¢. Pa
tudi srecanje po masi v Zupnijski
dvorani pri malici da temu nasemu
shodu svoj pecat.

Ze teden dni kasneje, 1. februarja,
je na nas ¢akala prireditev ob slo-
venskem kulturnem prazniku. To
je bilo, kakor je obicajno, po nedelj-
ski popoldanski magi. UCiteljica
Natalija Robnik je pripravila s sku-
pino otrok del prireditve, ko so
otroci, manjsi in vedji, z recitira-
njem, petjem in branjem predstavi-
li pesnika Franceta PreSerna. Dru-
gi del prireditve pa nam je pripra-
vil napovedovalec radia Ognjisce,
pa tudi pevec in amaterski igralec
Jure SeSek. Med nas je prisel z Lev-
stikovim Martinom Krpanom in
njegovo kobilico ter nam res enkra-
tno predstavil tega slovenskega ju-
naka. Brdavsa pa si je moral najti v
frankfurtskem cesarskem mestu.
Seveda smo zaceli prireditev s pe-
tiem slovenske himne in s slavno-
stnim nagovorom Zupnika Martina
Retlja, ki je dejal:

»Spostovani, pozdravijeni vsi, ki
smo se zbrali ob tako redkem pra-
zniku in praznovanju nekega naro-
da ali drzave, kot je ta nas sloven-
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Hud boj se je bil med Brdavsom in Krpanom.

ski drZavni praznik kulture ob oble-
tnici smrti velikana slovenske bese-
de pesnika Franceta Preserna.
Clovek izraza samega sebe, svoja
ob¢utja in dozivelja, svojo notra-
njost na razlicne nacine; prvi in
glavni pa je prav gotovo njegova
govorica, njegov jezik, njegova be-
seda. To seveda lahko prelije v
Cisto vsakdanji pogovor, zapise kot
literaturo v prozi in poeziji, se izra-
zi v glasbi, slikarstvu ali kiparstvu.
Se vedno pa pravijo, da se presoja
razvitost jezika in kulture nekega
naroda s tem, ko je sposoben boZjo
besedo, Sveto pismo izraziti v svo-
Jjem maternem jeziku. Kot drugo ta-
ko merilo razvitosti jezika in sto-
pnje kulture pa je svoj ¢as veljalo
to, kar je uresnicil pesnik France iz
Vrbe, namrec da je slovenscino pre-
lil v razlicne oblike poezije, kot je
sonetni venec in podobno in jo tako
postavil v sam vrh svetovne knji-
Zevnosti.

Cloveska beseda, govorica, jezik pa
Zal velikokrat [judi in narodov ne
zbliZuje in povezuje, pa¢ pa vnasa
razdor, ne gradi lepote in harmoni-
Jje, ampak prinasa prostastvo in ne-
red. V tem tednu sem po radiu sli-
Sal misli neke starejse gospe, lahko
bi rekel Zenice, z Bloske planote, to-
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rej od tam, kjer je bil pravzaprav
doma nas Martin Krpan. Beseda je
tekla o tem, kaj beremo in kako go-
vorimo. Pa pravi, v lepi pojoci blo-
ski govorici, da je odprla neko slo-
vensko radijsko postajo in jo nekaj
Casa poslusala, pa jo kaj hitro za-
prla. Zakaj? Jezik, govorica pravi,
da je bil tak, da tudi za gostilno ni
bil primeren. Preprosto, enostavno
merilo, za kaj je primerno nase iz-
raZanje in za kaj ne! Morda pa se
boste nekateri spomnili tudi govor-
jenja in razprav v nasem sloven-
skem drZavnem zboru v mesecih
preteklega leta. Pa ne gre tukaj za
nastopanje pozicije in opozicije ter
politicne teme, pac pa za jezik in iz-
razanje. Neka poslanka je namrec
izlivala svoje politicno nezadovolj-
stvo do vlade in ministra za kultu-
ro z besednjakom, ki bi spadal
kvecjemu v gostilno, pa Se to ne v
vsako. In ista poslanka je postala
sedaj ministrica za kulturo.

Seveda je jezik Ziva stvar in se raz-
vija. Tudi pokrajinske in stanovske
razlike pozna, podeZelje in mesto,
starejSe in mlajSe generacije. Pri
slednji bi rekli, da je vse ,super” in
Jul' ali pa ... Da, tudi tuje besede
prihajajo ali pa se vrivajo v nas je-
zik. Scasoma postanejo nase in

Uciteljica Natalija in nastopajoéi otroci

ks
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domade, upraviceno ali pa tudi ne.
Francozi vse tuje besede, ki so tako
kot povsod zlasti angleske, izgovar-
Jjajo na francoski nacin, kot da so
francoske. Tukaj v Nemciji pa opa-
Zam neko zadrego in nedoslednost,
véasih jo izgovorijo kot anglesko,
drugic kot domaco nemsko.
Pisatelj nasega Martina Krpana
Fran Levstik je potoval od Litije do
Cateza, se sreceval s preprostimi
podeZelskimi ljudmi in napisal lite-
rarni esej o literaturi in jeziku Po-
potovanje iz Litije do Cateza. Vse-
kakor nam lik Martina Krpana ne
nudi samo mocnega, bistrega in ne-
koliko zvitega junaka, pac pa pred-
vsem moza z lepo, preprosto slo-
vensko govorico, z jezikom in govo-
rico, ki je bila zapisana s Trubar-
jem, PreSernom ter mnogimi drugi-
mi ustvarjalci.

Ta jezik in to govorico, to besedisce
uporabljajo vse tri Slovenije, doma-
¢a, zamejska in izseljensko-zdom-
ska. Morda ta nas jezik oblikuje in
usmerja predvsem domovina, mu
pa vendar naglas, zvocnost in vre-
dnost dajemo vsi, tudi mi tu v izse-
lienstvu in zdomstvu.

»Bog naso nam deZelo, Bog Zivi ves
slovenski svet, brate vse, kar nas je
sinov slovece matere!«
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Taksna je bila pustna moda v Frankfurtu leta 1 996, z rdecim
klobukom Ze leto dni pokojni Leopold Plibersek.

Zupnijski svet in $e drugi pomo¢niki
pod vodstvom Karla FlajSmana pa
so seveda poskrbeli za ureditev
dvorane in za pogostitev vseh pri-
sotnih. Preko sto se nas je nabralo
v dvorani cerkve Marijinega Srca,
kjer smo doziveli lepo prireditev ob
tem nasem res enkratnem prazni-
ku slovenske kulture. Hvala prire-
diteljem, gostu Juretu, uciteljici in
otrokom ter vsem, ki se jim je zde-
lo vredno priti to nedeljo k tej nasi
prireditvi.

Seveda se nas je na praznik Go-
spodovega darovanja ali svecnico
zbralo tudi nekaj k masi in bla-
goslovu sve¢ ter k hlagoslovu

Albrechtova Rezka z mladost-
nim 70-letnim mozem Horstom

svetega BlaZa, pa Se godovnjaki-
nji Mariji smo imeli priloznost
nazdraviti.

Zadnji dan v januarju je dopolnil
70 let Zivljenja Albrecht Horst iz
Frankfurta. Ko mu kli¢emo vse
najholje, mu Se za naprej Zelimo
trdnega telesnega zdravja, dobre
volje in pripravljenosti za pomo¢ in
delo v nasi Zupniji.

V zadnjih dneh prej$njega leta je v
Sloveniji odSla v ve¢nost 75-letna
Cvetka Kresnik, rojena Praznik (tu
je zivela v Sachsenhausnu v Fran-
kfurtu). Pokopana pa je hila v
zacetku januarja v Slovenskih Ko-
njicah. Naj pociva v miru.

Mrtvaski oder pokojne Cvetke
Kresnik v Slovenskih Konjicah

Sedaj, ko nastaja to porocilo, pa
smo seveda Ze krepko v predpu-
stnem Casu in v pripravi na pusto-
vanje. Za predokus pa naj sluzi foto-
grafija iz ne tako davne preteklosti.

rem

INGOLSTADT

Spremljamo naso rojakinjo
Ton¢i Spiegl po Jakobovi peSpoti
v Santiago de Compostela

V Leonu smo izstopili iz avtobusa
in $li naprej pes. Postali smo pravi
romarji. Bilo nas je deset. Trije
moski, ostalo Zenske, vodil nas je
Franz, vedno prijazen in Saljiv
ban¢ni direktor iz Neustada. Kot
skupina smo se dobro ujemali,
skoraj istih let smo bili, med 50 in
70. Srednjevesko mestece Hospital
del Orbigo nas je pozdravilo v po-
zno popoldanskih raznolikih bar-
vah. Praznino mesto z neStetimi

zastavicami, z 205 metrov dolgim
starodavnim mostom, ki ima 20
obokov in je eden najstarejSih mo-
stov v Spaniji. Bili smo veseli take-
ga sprejema. Poskrbeli smo za pre-
nocitev v romarskem prenociséu
San Miguel. Predno smo $li na sku-

Tonci in Christa, ki sta skupaj
romali v Compostelo.
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pno vecerjo, sem sedla na obzidje
in skicirala mestece. Romarska
vecerja ni bila draga, glavna jed z
desertom in rde¢im vinom je stala
10 evrov. Se bi posedeli kaksno
urico, vendar smo morali pohiteti,
kajti ob 22. uri ugasnejo luéi in
mora biti iz obzira do drugih ro-
marjev v prenoc¢is¢u mir. Zaradi
vina pa smo bili zelo dobre volje,
ko smo se spravljali spat. V prosto-
ru s 30 leziséi je hilo ze poltemno
in tesno. Nekateri starejSi romarji
so Ze pocivali. Ko je zacel moZakar
na leZiStu pod mojim zelo pre-
pricljivo smrcati, sem se tako
ustradila, da sem mislila, da bom
padla s pograda, na katerem sem
lezala. Opazila sem prizadete obra-
ze mojih novih prijateljev in mora-
la sem se na glas smejati. Moj
smeh je bil nalezljiv, da so se zaceli
vsi krohotati, dokler ni ugasnila
lu€. In zdelo se mi je, da sem rav-
no prav zaspala, ko sem zasliSala
Christo: »DeZujel« Bila je Ze
oblecena. Med tem ko sem jaz is-
kala svoj nahrbtnik, ¢evlje in izhod
v temi, je ona Ze vedela, kje se do-
bi znameniti romarski Zzig, koliko
stane pismo za domov, kje se dobi
kava in kdo je ¢lovek, ki je celo no¢
tako neusmiljeno smréal. Ugotovili
sva, da je v Spaniji ob 7. uri zjutraj
Se tema, medtem ko je doma ta ¢as
7e svetlo. Bili sva neucakani. Naj-
pozneje zvecer se bomo spet sesli.
Zacelo je resno dezevati. Ni Se hil
dan, ko sva krenili. Naleteli sva na
prve romarje. Dva starejSa moska
sta naju sprasevala po zuljih. Ka-
kSni 7ulji? Saj sva ravnokar zaceli
hoditi! Le deZ naju je skrbel. De-
7evna oprema je hila silno nadle-
7na, saj sva se mocno potili pod
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vso plastiko in naju je zelo motilo
med hojo. Konéno je dez prenehal,
ozragje je postalo kristalno Cisto in
na ohzorju sva opazili prve gore,
¢ez katere bova morali iti. Ob ka-
mniti poti je cvetela diSeca sivka,
ptice so pele in ¢as je bil za jutra-
njo molitev, da se zahvalim Stvar-
niku za ¢udovito naravo in za mi-
lost, da lahko vse to brezskrbno
doZivljam.

Tonci Spiegl

Krst Leyne-Sophie Krajnéi¢

V nedeljo, 25. januarja, smo imeli
v Ingolstadtu v cerkvi sv. Janeza
Krstnika lepo krstno slovesnost,
zakrament svetega krsta je namre¢
prejela Leyna-Sophie, héi Marlen
in Borisa Krajn¢ica, ki se je rodila
29. avgusta 2008. V ponedeljek
pred krstom smo se dobili pri mla-
di Krajnéicevi druzini za pripravo
na krst. Na pripravo sta prisla tudi
botra Karolina in dedek Frandcek.
Vse od napovedi krsta so se v dru-
zini resno pripravljali. Na krstno
nedeljo so se vsi zbrali kar Cetrt
ure prej, da so se lahko notranje
umirili in pripravili za krstni obred.
Pri bogosluzju sv. krsta so vsi

Sveti krst Leyne-Sophie
v Ingolstadtu

navzoci doZiveto spremljali in so-
delovali z molitvijo in petjem, tudi
novokr$éenka ni ni¢ motila, ampak
je pridno spremljala sveti obred in
veliki dogodek svojega Zivljenja. Po
krstu smo hili povabljeni na krstit-
ke, kjer smo se zadrzali kar nekaj
ur. StarSema Marlen in Borisu
¢estitamo ob srecnem rojstvu nju-
ne héerke in za bozje otrostvo, ki
ga je prejela po sv. krstu, novo-
krS€enki Leyni-Sophie pa Zelimo
bozje varstvo in sreco v toplem in
ljubecem zavetju druzine.

Pokojni Stojan Bertoncelj

V ponedeljek, 5. januarja, smo se v
Niirnbergu poslovili od naSega po-
kojnega rojaka Stojana Bertonclja.
Stojan se je rodil 28. novembra
1952 v Mariboru. Odrascal je v va-
sici Trate pri Mariji SneZni v Slo-
venskih goricah, po kon¢ani osnov-
ni Soli se je v hotelu Orel v Maribo-
ru izucil za natakarja in kuharja. Z
19-imi leti je Sel na odsluzenje voja-
skega roka pri mornarici v Pulj,
kjer je bil kuhar na ladji. Po odslu-
zZeni vojaséini je odSel v Nemcijo,
kjer se je najprej zaposlil v Niirn-
bergu. Tu je spoznal dekle Christi-

Pokojni Stojan Bertoncelj
iz Niirnberga



ne, ki se je v soseski ucila za frizer-
ko. 1978 je odsSel v Ingolstadt, toda
7e naslednje leto se je spet vrnil v
Nirnberg. 25. julija 1980 sta se
Christine in Stojan civilno poro¢ila,
11. marca 1986 se jima je rodil sin
Marko. Za 25-letnico skupnega 7i-
vljenja pa sta se 24. julija 2005 na
veliko veselje Stojana porocila cer-
kveno pri slovenski masi v cerkvi
sv. Stefana v Niirnbergu. Decembra
1993 je Stojan tezko zbolel in od ta-
krat naprej je hil ves ¢as bolj bole-
hen, vendar je imel izredno moc¢no
voljo do Zivljenja, da je vedno zno-
va priSel k sebi, toda zadnjih nekaj
mesecev je bolezen vidno napredo-
vala in mu jemala Zivljenjske moci.
Kljub poklicnim obveznostim sta
mu v tem ¢asu Zena in sin ljubece
stala ob strani. V nedeljo, 28. de-
cembra, je ob 21.30 mirno zaspal v
Gospodu. Na Zalni slovesnosti se je
poleg domacih zbralo mnogo po-
kojnikovih prijateljev in znancev,
slovenski moski kvartet iz Niirnber-
ga mu je zapel v slovo Zalostinko. V
imenu pokojnega Stojana bi se po-
sebej rad zahvalil Zeni Christine in
sinu Markusu za njuno ljubeco bli-
7ino v tezkih urah njegovega trplje-
nja. Gospod naj mu da vecni mir in
pokoj, naj pociva v miru.

S. G.

MUNCHEN

Gostovanje

Slovenska katoliska skupnost v
Miinchnu je v nedeljo, 11. januar-
ja, doZivela zelo razveseljiv obisk
mesSanega pevskega zbora Konser-
vatorija za glasho Jurija Slatkonje
iz Novega mesta. Zbor sestavlja
¢ez petdeset dijakov Konservatori-
ja pod vodstvom dirigenta in rav-
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natelja AleSa Makovca, nastopili so
ob orgelski spremljavi gospe Mojce
JeniC. Na svoji dvodnevni turneji
so v soboto obiskali rojake v Ra-
venshurgu, v nedeljo pa so nam v
Miinchnu podarili kar dvakratno
veselje. Dopoldne so najprej nasto-
pili v Grilnwaldu v cerkvi Marije
Kraljice. Pri polni udelezbi so nav-
dusili z izredno ubranim petjem
slovenskih bozi¢nih pesmi Ze pri
masi. Po masi pa je bil Se polurni
kocert z zahtevnim programom
skladateljev Stanka Premrla, Ubal-
da Vrabca, Andreja Missona, Pa-
tricka Quaggiata in Johna Rutterja.
Po zahvalnih besedah organizator-
ja Lojzeta Grojzdka so na Zeljo tu-
kaj Zivecih slovenskih druzin zape-
li mogo¢no Marija skoz Zivljenje.
Ta pesem je Se posebej vZgala na-
Sa kot tudi srca nemskih udelezen-
cev, ki so navduSeni in zahvalno
sprejeli lepoto slovenske pesmi. Po
koncertu smo jim v Zupnijski dvo-
rani pripravili kosilo z mesnim si-
rom, pridne in dobre matere pa so
nas Se posladkale z domagimi do-
brotami. Druzenje v Griinwaldu se
je prisr¢no in veselo koncalo s pe-
smijo.

Po kosilu smo se odpeljali v mesto
Miinchen. Spotoma sta Barbara in
Lojze razlagala zgodovinske in kul-
turne znamenitosti mesta. Ogledali
smo si srediSée mesta in na Odeon-
splatzu, v stolnici ter na Marien-
platzu so mladi pevci sponatno za-
peli mimoidocim.

Pri slovenski masi v cerkvi Svetega
Duha so bozi¢ne pesmi zopet ogre-
le srca nasih rojakov. Tudi tukaj je
bil po masi kratek koncert. Slovo
se je blizalo, mladi pevci pa so Ze-
leli Se nekaj doZiveti: miinchensko

pivnico Hofrduhaus. Imeli smo
sreco, da smo dobili prostor za
vse. Po klobasicah s kislim zeljem
in vréku piva so zopet zadonele ve-
sele slovenske pesmi s himno, kar
je navdusilo prisotne mlade iz Av-
stralije, da so se za ta ¢as kar po-
slovenili.
Da se je to dvodnevno veselje lepo
izpeljalo, gre posebna zahvala Zu-
pniku Janezu Puclju in Barbari
Ali¢ za organizacijo in spremstvo.
Poleg tega zahvala vsem druzi-
nam, Se posebej druzinama Gojz-
dek in Stefanié iz Griinwalda. Bog
poplacaj vsem! Bodimo veseli in
ponosni, da s takimi dobrimi deli
pripomoremo k izgradnji mostov
prijateljstva med narodi. Hvala
vam, pevci in voditelji Konservato-
rija! Zelimo vam veliko uspesnega
ustvarjanja v glashi.

Lojze Grojzdek

STUTTGART

Minister dr. Bo$tjan Zek$ med
slovenskimi rojaki v Stuttgartu
Minister za Slovence v zamejstvu
in po svetu, dr. Bostjan Zeks, je
prvi¢ priSel v Nemcijo v soboto, 7.

Minister Zeks je na kulturni
prireditvi imel slavnostni govor.
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Nabito polna dvorana sv. Konrada na slovenskem kulturnem veceru

in v nedeljo, 8. februarja. V soboto,
7. februarja, se je v Slovenskem
domu v Stuttgartu ob 16. uri srecal
najprej z otroki slovenskega 7u-
pnijskega vrtca in slovenske sobo-
tne Sole ter z njihovimi starsi.
Otroci so mu predstavili kratek re-
cital Slovenija, ti si kakor sonce.
Nato je stekel pogovor s starsi. Od
17.30 je bilo srecanje s ¢lani Zu-
pnijskega pastoralnega sveta. Pri-
jetno informativno srecanje se je
koncalo s skupno vecerjo v Sloven-
skem domu. Ministru Zek$u smo
razgrnili obSirni zemljevid naSe
slovenske Zupnije in ga seznanili z
nasim pastoralnim delom in s pro-
blemi, ki jih srecujemo.

Slovenski dom kot koSéek
domovine

V nedeljo, 8. februarja, ki ga Slo-
venci obhajamo kot dan slovenske
kulture, se je minister srecal naj-
prej s predstavniki Zupnije, Slo-
venskega kulturnega drustva Slo-
venija-Stuttgart, Slovenskega kul-
turnega druStva Triglav-Stuttgart,
Slovenskega kulturnega drustva
Storklja iz Schorndorfa in pobu-
dniki Posveta za mlade. Slo je za
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domace srecanje s sodelavci, ki so
skupaj izvedli Ze ve¢ uspelih pro-
jektov. Tesno sodelovanje med 7u-
pnijo in omenjenimi drustvi je do-
ber zgled timskega dela, ki bo v
prihodnosti zagotovo zelo po-
membno.

0d desete ure naprej so se v Slo-
venskem domu z ministrom srecali
predstavniki Stevilnih kulturnih
drusStev iz Baden-Wiirttemberga in
Bavarske, ki delujejo v okviru Ko-
ordinacije v juzni Nemdiji. Tudi tu
je Slo za razgrnjeno mapo Stevilnih
pobud, ki se uresniéujejo v okviru
Koordinacije in v posameznih dru-
stvih. Na srecanju sta bila poleg
ministra Zek3a in njegovega spre-
mljevalca, gospoda Jureta Zmauca
iz Urada za Slovence v zamejstvu
in po svetu, navzoca tudi generalni
konzul Alfred Killer in konzulka
Marjana Bokal Prvinsek iz Miinch-
na. Zelo ploden in konstruktiven
pogovor, ki ga je vodil generalni
konzul, je gostujoemu ministru
dal dober vpogled v naso sloven-
sko stvarnost, predvsem pa je pou-
daril pozitivno vzdusje medsehoj-
nega povezovanja in dobre vkore-
ninjenosti v lokalno nemsko cer-

kveno in civilno druzbo. Vseskozi
je vladal tudi prijeten obcutek, da
se lahko srecujemo in pogovarja-
mo v Slovenskem domu, ki je ka-
kor koséek domovine.

Slovesno obelezje slovenskega
kulturnega praznika

Popoldanski del prazni¢nega dne-
va je potekal v cerkvi sv. Konrada
in nato v dvorani pod cerkvijo. Ob
15. uri je bila nedeljska masa, ki so
se je udelezili zares zelo Stevilni
Slovenci. Ne ravno majhna cerkev
sv. Konrada se je napolnila do za-
dnjega koticka. Pri masi za domo-
vino je prepeval domaci cerkveni
pevski zbor Obzorje, ob Zupniku
sta somaSevala upokojeni Zupnik
Ciril Turk in Zupnik iz Augsburga
Roman Kutin. Namesto pridige so
verniki tokrat prisluhnili Zupnikovi
poeti¢ni homiliji ob pesmi Pridi k
nam, Gospod in ob orgelski spre-
mljavi organista Damjana Jejcica.
Uglasena je hila na slovenski kul-
turni praznik. Pred blagoslovom je
eno pesem zapela gostujoCa glas-
bena druZina Zemlji¢ iz Slovenije.
Ze pri masi smo ugotavljali, da bo
dvorana za vse res premajhna. Na-



ravnost stisniti smo se morali pri
osrednjem dogodku ministrovega
obiska, prireditvi ob slovenskem
kulturnem prazniku, ki sta jo orga-
nizirala Slovensko kulturno drustvo
Slovenija-Stuttgart in slovenska Zu-
pnija. Po pozdravnih besedah pred-
sednice SKD Slovenija-Stuttgart,
gospe Vide Lambert, je zazvenela
slovenska himna. Minister dr. Bo-
Stjan Zeks je nato imel slavnostni
govor, v katerem je poudaril pripra-
vljenost, da se drug od drugega
u¢imo. Slovenija, ki je mlada drza-
va, saj ima komaj osemnajst let, se
Se uci, slovenski rojaki, ki Zivijo Ze
vec desetletij v Nemdiji, lahko s svo-
jimi  izku$njami  pomagajo
nastajajoci slovenski demokraciji.
Minister je ob tem ponudil roko ra-
zumevanja in podpore s strani slo-
venske drZave. Po dolgem aplavzu,
ki je sledil ministrovim preprostim
in stvarnim ugotovitvam, je na krat-
ko spregovoril tudi generalni kon-
zul Alfred Killer in gosta iz Sloveni-
je: profesorica Maja Kos, ki v Slove-
niji vodi civilno pobudo Lubi Slo-
venci, in mag. Martin Lisec, pred-
stavnik celovske Mohorjeve druzbe
v Sloveniji in zaloznik Strubljeve
knjige Pogum besede, Primoz Tru-
bar, ki je na zacetku februarja izla
v drugi, dopolnjeni izdaji. Po nasto-
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pu domacega pevskega zbora Ob-
zorje so udelezence razveselili Se
otroci Zupnijskega vrtca z mimi¢no
pesmijo Druzinica. Stefan Fabéié je
recitiral pesem Domovini, zbor Ob-
zorje je ponovno zapel in oder od-
stopil druzini Zemlji¢, v kateri je
dvanajst otrok. Deset od njih je s
svojima starSema prislo v Stuttgart.
Iz Argentine so se pred nekaj leti
preselili v Slovenijo. V zanimivem
nastopu so s povezovalno hesedo
Vide Lambert v pesmi podali svojo
zgodovino. Pojejo slovenske in
$panske pesmi, s petjem pa pricujejo
za vrednote druZzine, odprtosti do
7ivljenja, veselja do daru Zivljenja.
Ce je kje otrok preve¢, jih sprejme-
mo mi, je pela ena od njihovih pe-
smi. Enkraten nastop, ki je ve¢ kot
vsaka pridiga, je obCinstvo nagradi-
lo z dolgim aplavzom.

Kaj re€i po ministrovem prvem
obisku med slovenskimi rojaki

v Nemdiji?

Predvsem to, da smo ministra Ze-
ksa doziveli kot prijetnega, modre-
ga in preudarnega c¢loveka, ki zna
posluSati. Zna se tudi veseliti sku-
pnega dela razliénih slovenskih or-
ganizacij in ustanov. Obljublja zelo
realno, zato smo prepricani, da
imamo v slovenski vladi dobrega

Druzina Zemlji¢ med maso v cerkvi sv. Konrada

zaveznika, s katerim bomo dobro
sodelovali. Upamo tudi, da nas je
doZivel kot prepricane in zavedne
Slovence, katerim je veliko do tega,
da Slovenija raste in se razvija ter
uZiva ugled doma in po svetu. V
tem smislu smo tudi mi ambasa-
dorji Slovenije v svetu.

Slovo od Kristine Kav¢i¢

Kristina Kav¢ic je bila rojena 1. ju-
lija 1953 v druzini Franca in JoZe-
fe Dajéman, kjer je bilo 11 otrok.
Dva brata, Hans in Alojz, in dve se-
stri, JoZica in Breda, Se Zivijo. V
Nemcijo je prisla leta 1970, istega
leta je spoznala tudi bodocega mo-
7a, Antona Kavcica, s katerim se je
3. avgusta 1974 porocila. Héerka
Marina se je rodila 21. januarja
1973, sin Kristian pa 13. julija
1979. 0d leta 1981 je bila pokojna
Kristina zaposlena pri firmi Jun-
kers. Najvedji udarec njenega Zi-
vljenja je bila smrt héerke Marine,
ki se je pri 21 letih smrtno po-
nesrecila. Opomogla si je Sele z roj-
stvom vnukov Marcela in Luca. Od
1. novembra 2008 je hila sprejeta
v bolnico v Esslingenu. Po prvi tez-
ki operaciji se je izvedelo, da ima
najtezjo bolezen, raka. Ob podpori
druZine je Se vedno upala, da se ho
lahko vrnila domov. Vendar je nje-

Pokojna Kristina Kavci¢
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ne nacrte preprecila Se druga ope-
racija. Po njej si ni ve¢ opomogla.
Na silvestrovo, 31. decembra, sem
jo kot Zupnik obiskal na intenziv-
nem oddelku in ji podelil zakra-
mente za umirajoce. Umrla je 6. ja-
nuarja, prav ob uri, ko smo v cer-
kvi sv. Konrada v Stuttgartu zanjo
molili, ob 16.30.
0d pokojne smo se Stevilni rojaki
poslovili s pogrebno slovesnostjo
12. januarja v Plochingenu. Mozu
Antonu, sinu Kristianu z Zeno Da-
nielo in sinovoma Marcelom in Lu-
com, sestrama JoZici in Bredi z
druZino, bratoma Hansu in Alojzu
z druzino izrekamo iskreno sozalje
in solidarnost ter obljubljamo
pomo¢ v molitvi.

Zvone Strubelj

> V E D 5§ K A

Postna sv. spoved bo v mesecu
marcu mogo¢a pred sv. maso na
terenu. Vzemite si ¢as in se lepo
pripravite na praznovanje veliko-
no¢nega dogodka. Ni¢ ne pomenijo
nasi stari obicaji, ¢e ne homo do-
volili, da se nas Kristus dotakne v
nasih duSah in da nas po duhovni-
ku odveze od nasih grehov. Tako
pot si je izbral v nasa srca in sv.
spoved je tisto sredstvo, s katerim
nas Bog po Jezusu odreSuje, osvo-
baja in nam vraca evangeljsko ve-
selje in mir, ki smo ju z grehom za-
pravili. Dragi rojaki, povabljeni k
lepi duhovni pripravi in dobrodosli
k zakramentu boZjega usmiljenja.
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Sv. spoved, kot duhovna priprava
na velikono¢ne praznike na Sved-
skem, bo mogoca v mesecu marcu
v vseh Zupnijah pred sv. maSo. Slo-
venski duhovnik se bo potrudil, da
vam bo na razpolago. Potrudite se
tudi vi in storite vse, da hoste s
¢istimi srci obhajali veselje veliko-
no¢nega dogodka.

Krst

Veliko veselje je bilo podarjeno Ka-
rolini Mak in Jeanu Baptistu Graf-
tieuxu, ki sta bila obdarjena s
héerkico Isabello Mario Antoinette
Mak Graftieaux. Veliko veselje in
sreca sta prevevala tudi druZini
starih starSev, ki tako doZivljajo,
kako se ¢udez Zivljenja vedno zno-
va nadaljuje iz roda v rod.

Mama Marija in ata Ludvik Mak sta
bila tista siva eminenca tega lepega
dogodka, namre¢ krsta njune vnu-
kinje, Ceprav sta se Karolina in Je-
an Baptist dogovorila z Zvonetom
za krst v Slovenski Bistrici v torek,
23. decembra 2008. Zupnik Matija
Tratnjek je dal dovoljenje za krst in
vsa velika Makova druzina ter stari
starsi Graftieaux so se tega dne ob
10. uri zbrali v Zupnijski cerkvi sv.
Jerneja, kjer je bilo krstno slavje.
Krst je tisti temelj, na katerem
¢lovek gradi svojo duhovno podo-

bo. Zato je Se kako pomembno, da
star$i, ki so ob podpori botrice
prinesli otroka h krstu, storijo vse
po najboljsih moceh, da bo to no-
voposajeno drevesce dajalo ob
svojem casu dober sad lepega
krS¢anskega Zivljenja. Seveda pa
to pomeni najprej doZivljanje lepe
krS¢anske ljubezni v druzini. K
podpori v zvestobi Bogu in kr-
$¢anskim vrednotam, k lepemu
zgledu je bila povabljena tudi bo-
trica te deklice, Rozmary Mak
D’Amico, ki ima sama tri deklice
in si prizadeva Ziveti lepo zakon-
sko in druzinsko Zivljenje.
DruZini Graftieaux in Mak izreka
slovenski duhovnik Zvone iskrene
Cestitke za sprejeto novo Zivljenje.
Naj vas vse dobri Bog blagoslovi
in razsvetli, da boste spoznali, kaj
so vaSe krScanske dolznosti,
namre¢ podariti otroku vero, ki je
tista potrebna lucka na poti Zivlje-
nja, ki pomaga ¢loveku priti v ne-
besa, kjer je na$ pravi dom, kot je
zapel blazeni Skof SlomSek. Hvala
zupniku Matiju Tratnjeku in se-
stram iz Slovenske Bistrice za vso
pomoc.

Jubilej 70-letnice Zivljenja je v kro-
gu svojih domacih praznovala v
mesecu januarju Marija Medica,
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Marija Medica in Ire

rojakinja in ¢lanica Zupnijskega
obtestva v Goteborgu na Sved-
skem. Tudi slovenska skupnost se
je rojakinje spomnila in ji Cestitala
pri sv. masi v zacetku novega leta.
Marija je ena izmed tistih rojakinj,
ki je bila dejavna v SKD France
Preseren, vselej je hila pripravlje-
na pomagati tudi v okviru sloven-
ske katoliske misije, ko je hilo po-
trebno sprejeti goste in jih prenoditi
ter jih po slovensko pogostiti. Slo-
vensko oltarno obcestvo jo pozna
tudi po lepem glasu, s katerim sla-
vi Boga in razveseljuje cloveska sr-
ca. Danes pa se z mozem Vladom
srecujeta z rojaki v SKD Slovenski
dom in se udeleZujeta praznovanj
in drugih kulturnih dogodkov v
okviru drustva.

Draga rojakinja in slavljenka Mari-
ja, naj vam dobri Bog nakloni Se
veliko zdravih in sre¢nih let, vasi
domaci in prijatelii pa naj vas
spremljajo in podpirajo, da boste
Se naprej mirno Ziveli »jesen« Zi-
vljenja, ki naj bo ¢im lepSa in ¢im
daljSa.

Pogreb Edvarda Onesti

Sorodniki in slovenski rojaki so se
18. decembra poslovili od moza,
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oeta in starega oceta, kakor tudi
od rojaka, ki je dolga desetletja Zi-
vel v Malméju na jugu Svedske.
Edvard Onesti je bil rojen v Belgiji.
Prvo leta je prezivel v Montpellier
in pri 10 letih se je njegova druzi-
na preselila nazaj v Bovec. Ob star-
$ih, mami Kristini, ofetu Gabrijelu
ter mlajsih sestrah Elviri in Beatri-
ce je dozivljal lepoto mladostnih
dni v blizini smaragdnozelene
Soce, blizu slovenskih vrsacev.

Po Solanju je skupaj z oCetom
opravljal zidarska dela. In ko je od-
sluzil vojake, ga je mladostna ra-
dovednost pripeljala najprej v Av-
strijo in od tam na Svedsko. V Av-
striji je kot hlapec opravljal dela in
se v tistih tezkih casih po drugi
svetovni vojni prezivljal. Tam je
srecal svojo Zeno Asto, s katero sta
okoli 1960 prispela na Svedsko,
kjer sta imela Stiri otroke: Michae-
la, Marca, Gabriello in Angelo. Ko-
maj 20-leten mladeni¢ se je zapo-
slil kot varilec v Kockumsu v Mal-
méju na juznem Svedskem, kjer je
docakal tudi zasluZeni pokoj.
Ljubil je delo na vrtu, kjer je bil v
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Pokojni Edvard Onesti iz Malmoja

stiku z naravo, kakor tudi pripra-
vljanje hrane, tudi slovenskih jedi.
Veliko sta mu pomenila tudi druze-
nje s prijatelji, v druzbi katerih je
rad zaplesal, ko je zaigrala frajto-
narica. Ljudje so ga imeli radi, ker
je bil vselej poln humorja, vse do
zadnjega trenutka v Zivljenju.
Lepe duhovne zbranosti skozi po-
stni ¢as in pozdrav vsem rojakom
na Svedskem, kakor tudi vsem ro-
jakom doma in dale¢ po svetu, ki
berete Naso luc.

Zvone Podvinski

SVEDSKA

OZNANILA
IZ NASIH
ZUPNI)

Sv. mase na Svedskem v marcu 2009:

v nedeljo, 1. 3., bosta sv. masi v Landskroni ob 12.30 in v Malméju ob 16.30;

v petek, 6. 3., bo sv. masa v Borasu ob 18.00;

v nedeljo, 8. 3., bosta sv. masi v Halmstadu ob 9.30 in v Helsingborgu ob 17.00;

v nedeljo, 15. 3., sv. masi v Jonkopingu, v Goteborgu odpadeta zaradi pastoralne
konference v Sloveniji;

v soboto, 21. 3., bo sv. masa v Stockholmu ob 17.00;

v nedeljo, 22. 3., bosta sv. masi v Képingu ob 9.00 in v Orebroju ob 16.00;

v nedeljo, 29. 3., bosta sv. masi v Olofstrému ob 11.00 in v Nybroju ob 16.30.
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RO VED

Gereon Goldmann:

SENCE - .
TOLAZILNA LUC

Grejemo se pri ognju svojih sovraznikov. Mi in oba zajeta
ranjenca. Postajamo dobre volje. Naenkrat pa streli. Nasi
obstreljujejo pobocje. Zdaj bi se dalo zbeZati. PoSteno po-
vedano, preutrujen sem za kaj takega. In Se nekaj je: vse-
ga imam dovolj, dovolj, dovolj. Ne le jaz; vsi.

Drugo jutro nas odvedejo pred oficirja visokega ranga.
Hitro presodim, da smo tu njihovi prvi ujetniki. Na pi-
ko vzamejo mene, najvecjega, s ¢inom, verjetno najholj
nevarnega, sumljivega, neobritega, razmr$cenega in
krvavega. Za te oficirje v brezmadeZnih uniformah sem
bil v svoji zamazani uniformi videti slabsi kot vsak ci-
gan.

Zagledam oficirja s krizcem. »Pozdravljeni, oce! Jaz
sem katolik, bogoslovec in franciSkan!« Grdo me zavr-
ne: »Ti si navaden umazani Nemec.« Pomislil sem:
uboZec, o kaki krscanski ljubezni do sovraZnikov pa
nimas najmanjSega pojma. »Da, umazan sem, a v Svo-
ji dusi sem franciskan!«

Ni mi verjel. Ponosno se obrne k oficirjem:

»Ste slisali, kdo me je ogovoril? En zasvinjani Ne-
mec.«

Hitro sprevidim, da se moram zavarovati. Oce, zavpi-
jem, Ce ste katoliski duhovnik, imam za vas pomemb-
no pismo z najviSjega mesta. Spet se obrne k ostalim
oficirjem: »Ali ste slisali, kaj pravi tale zapackani Ne-
mec? Z najvi§jega mesta, najbrz od samega papeza.«
Vse se veselo krohota. Tako je, recem, od papeZa, tu v
moji torbi. Ker sem Se vedno moral drZati roke kvisku,
upognem koleno in za¢nem z njim bezati vojasko torbi-
co. Ogovorjeni oficir s krizem na nasitku sam izvlece
papir iz nje. Prebere na glas. Kaks$na tisina! Prvo prija-
zno vprasanje: kdo pravzaprav sem. Nisem se mogel
zadrZati. Zasvinjan, umazan, smrdljivi Nemec. Opravici
se in vprasa, kaj Zelim. Da smem sprostiti roke. Ukaz
velja za vse. Kaj $e? Naj mi bo vrnjena ura, ki mi jo je
vzel njihov vojak. Zdaj oficir ozmerja vojake s tatovi in
lopovi in pred menoj se hitro znajde cel kup rocénih ur.
In kaj Se Zelim? Takoj naj me peljejo k najbliZjemu
skofu.
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Treba je bilo malo pocakati, a potem me res odpeljejo v
smer proti Neaplju, v nekaksno taboriS¢e. Sem da me bo
priSel obiskat generalni vikar. To se je tudi zgodilo. Me-
ne in nekega drugega nemskega ujetnika Hansa Peter-
manna ukaze pripeljati na dodeljeno mesto. Dva dneva
navzkriZnega zasliSevanja. Pripovedujem, pripovedu-
jem. Ne nehajo se cuditi in strmeti. Le o nacrtovanem
atentatu na firerja sem molcal. Bodo preverili, ali je va-
tikansko pisanje res pravo. To pa¢ moram razumeti. Oba
s Hansom pa bova prepeljana v severno Afriko, v AlZir.
V letalu mi je postalo slabo, tako da so me morali v
AlZiru iz letala prinesti. Na tleh sem se hitro postavil na
noge, a bil sem hudo lacen. Hrano sem dobil Sele v za-
poru, toda bilo je je veliko premalo. Cez glavo dovolj pa
je bilo mila. Celica pa premajhna za dva.

Dva meseca zasliSevanj. Vse prejsnje trpljenje, marsi,
ranjenci, mrtvi, zraéni napadi, vse je bilo Ze dale¢ in
kakor da je pozabljeno. Zdaj me je mucila ubijajoca
enoli¢nost. Na sre¢o sem imel pri sebi Sveto pismo,
ono, ki sem ga vzel iz rok mrtvega ¢rnca v Salermu.
Hans, ki o Bogu ni imel veliko pojma, je pokazal vne-
mo in zanimanje za hoZjo besedo. Pa tudi za vse dru-
go. Ugotovil sem, da je neverjetno razumen in
vedoZeljen. Lepa priloZnost zame: ponovil sem vse
svoje Solsko in akademsko znanje. Sojetniku in soza-
porniku sem snov pisal na majhne listke, on pa si je
mimogrede vse zapomnil. Vseeno, ali je $lo za filozofe
ali za teologe, ali za psalme ali za primerjalno jeziko-
slovje. Kmalu so se med nama razvile resne debate.
Naj ne pozabim omeniti, da se je v osmih tednih nau¢il
ogromno besed iz majhnega Stirijezitnega slovarja.
Potem sva se malo za Salo, malo zares preizkusila Se v
fizicnih sposobnostih. Bil sem preprican, da imam jaz
prednost. S kakSno lahkoto me je z enim prijemom
spravil na tla. Odtlej sem vedno odnehal, kadar je na-
jino razpravljanje doseglo kritiéno tocko. Hans je znal
ugovarjati mojim tezam. Tako sva preZivljala dneve od
ranega jutra do pozne noci. Zagotovil sem mu, da
bom, ko se vrneva v domovino, storil vse, da se ho mo-
gel vpisati na fakulteto. Res sem obcudoval njegovo
umsko bistrino; nobenih Sol ni imel, bil je preprost de-
lavec. Cez mnogo, mnogo let sem lahko izpolnil dano
besedo.

Konec zasliSevanj. Zdaj so mi, kot kaZe, verjeli. Ne, Skof
iz AlZira je $e vedno menil, da je vatikanski dokument



ponarejen. Toda hil je moder ¢lovek in se je o tem ho-
tel prepricati. Vprasal je v Rim, kaj je s pisanjem, ki ga
s seboj nosi neki nemski ujetnik. Takoj je prispel tele-
gram s tole kratko vsebino: Ukazuje Njegova svetost.
Pisanje je torej pravo. Zdaj pa se je pojavilo novo
vprasanje: kaj sploh poceti z menoj? Pa se ti najde mo-
dra glava: papeski dokument da velja za vojne razme-
re, jaz pa nisem ve¢ vojak redne vojske, ampak ujetnik.
Torej moram pred posvecenjem najprej koncati Studij
teologije. No, mogoce, mogoce bi se izslo po moji Zelji,
¢e bi me premestili v francosko ujetnistvo.

Niti od dale¢ si nisem predstavljal, kaj bi bilo zame bo-
lie. Ce bi bil vedel, se ne bi tako strumno odlo¢il, naj me
prepustijo Francozom.

Zadnje dni aprila 1944 sem bil prepeljan v Rivet, 25 ki-
lometrov vzhodno od AlZira. Mestece, naseljeno s Fran-
cozi, obdano z vinskimi goricami in plantaZami sadja.
Tu sem se srecal z rojakom, ki se je pred nacizmom za-
tekel v Svico, pristal pa v Afriki. Kot duhovnik je oskr-
boval tabori$¢a ujetnikov. Zavzemal se je, da bi bogo-
slovci lahko nadaljevali Studij in po koncani vojni kot
duhovniki takoj delovali v domovini. Iz tega razloga je
sam osnoval zasilno hogoslovje in v njem sam pouceval
vse teoloske in druge vede.

Bivanje tod je bilo prav prijetno. Cudil sem se znanju
p. Rafaela, izbornemu znanju, od katerega sem tudi
sam veliko pridobil. Blizu se je v majhni kolibi
dolgocasilo nekaj straZnikov. Dela niso imeli prav no-
benega, saj smo ujetniki prisegli, da ne homo pobe-
gnili.

Sojetniki niso kaj prida verjeli mojim doZivetjem in mo-
ji kriti¢nosti. Vecina je bila trdno prepricana v nemsko
zmago. Hitro sem ugotovil, da je nase prijateljstvo le
povrsinsko. V sobi sva bila skupaj s Hanzom in se vsak
dan upehala na sprehodu v hrib, imenovan Naga ljuba
Gospa z gore.

Patru sem izrocil moj dokument. Obljubil mi je, da ho
ukrepal, kolikor je v njegovi mo¢i in pristojnosti. Vestno
sem Studiral, bil sem pa ves ¢as zelo lacen. Hrana je bi-
la picla Ze pri AngleZih, vendar izredno okusna. Tu pa
smo jedli nekaksne odpadke odpadkov. Kruh trd, mesa
nikoli. V redki juhi so vedno plavali ¢rvicki, skuhani
skupaj s kakim listom zelja. Kako smo sploh mogli pri
taki hrani resno $tudirati? Naj le molcim, kajti tu so ne-
besa. Ce bi vedel, kako je na jugu! Res nisem vedel, a
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sem kmalu skusil. Toda opat je jedel prav to kot mi, a
je ob taki hrani moral tudi predavati.

Cetrtke smo imeli proste in ta dan je p. Rafael odhajal
v AlZir. Vradal se je pod veder, obloZen z vre¢ami in pa-
keti. Komaj je sopel v hrib. Pomagati mu nismo mogli,
ker nismo smeli iz hise. Tovor je odloZil v kuhinji -
naberadeni ¢rvivi priboljSek za ujetnike. Kaj vse je sto-
ril za nas ta svetniski Clovek!

Nekega dne mi je povedal, da bom lahko prejel
posvecenje. Bil sem presrecen. Z vso ynemo sem se vr-
gel na $tudij. Veliko mi je pomagal neki duhovnik, prav
tako ujetnik. Zadnje tedne je zame skrbel sam opat.
Dan posvecenja, praznik Janeza Krstnika. MaSna berila
ne bi mogla biti primernejsa. Molitev s. Solane je hila do-
polnjena. Natancno po dvajsetih letih, kot mi je bila na-
povedala. Kaksna ironija: francoski Skof bo posvetil
nemskega ujetnika, ¢loveka iz nasprotne bojne ¢rte, nek-
danjega esesovca, ki niti rednega Studija ni koncal. Kako
7e je rekla moja prerokinja? Ti si poseben primer; priho-
dnje leto bos posvecen. Vse, kar je s. Solana napovedala
in potem izmolila, se je do pike natan¢no uresnicilo.

Na dan posvecenja je bila sobota. Zgodaj zjutraj je
priSel v na§ seminar skof iz AlZira mons. Leynaud, Ze
zelo prileten Clovek majhne postave. Bil je nemalo
presenecen, ker nas je naSel tako zelo suhe, v zasitih
ponosenih uniformah. Ko pa smo potem stali v cerkvi
v svetlosivem habitu, smo bili Ze lepsi za pogled.

Vse kaZe, da se pri meni nobena stvar ne izide povsem
vsakdanje. Tudi zdaj ni 8lo brez zapletov. Opatov sedeZ
je bil za skofa veliko prevelik, tako da posvecevalec z
nogami sploh ni segel do tal. Povrhu se je spotaknil, ker
se mu je alba z velikimi ¢ipkami zapletla med noge, da
bi bil skoraj padel. Se huj$a neprijetnost se je zgodila,
ko sem, tako kot zahteva obred, legel na tla, skof pa je
pokleknil poleg mene. Vojak, ki cerkvenih opravil ni bil
vajen, se je s priZzgano sveco preveé pribliZzal Skofovi
bradi in jo osmodil. Po vsem prostoru se je razsiril ne-
prijeten vonj. Kasneje je bilo sliSati Sale na ta racun, ka-
ko neki more biti veljavno to posvecenje, ko pa Sveti
Duh ni priSel nadme, ampak je v obliki ognja planil v
Skofovo brado. Hvala Bogu je ves nadaljnji obred minil
presunljivo lepo in slovesno.

Postal sem duhovnik katoliske Cerkve, soudeleZen pri
veénem duhovniStvu vélikega duhovnika Jezusa Kri-
stusa.
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LRIV

Po posvetitveni masi se je izkazalo, da kr$¢anska ljube-
zen izbriSe vse meje med narodi in vse vojne ovire.
Francoski general, odgovoren za ujetnike, ni dopustil,
da bi manjkal pri slovesnosti. Ko sem stopil iz cerkve,
je on pokleknil prvi, mi poljubil s svetim oljem mazilje-
ne roke in me prosil, da mu nemski ujetnik - bojni
sovraznik! - podeli svoj prvi novomasniski blagoslov.
Prazni¢no kosilo ta dan ni bilo prav ni¢ drugacno kot
sicer. Gotovo ni veliko $e bolj uboZnih praznovanj. Prav
radi bi si privoscili sadje, ki ga je na plantaZi odpadlo
Ze vse polno, pa ni bilo ljudi, da bi ga pobrali. Sicer pa
nam je lastnik dal vedeti, da bo kaznovan vsak, ki bi si
drznil seci po njegovih sadeZih.

Nova masa je bila naslednji dan, v nedeljo. Pridigar je
bil opat in vsebine ne bom pozabil: posvecen sem bil v
deZeli sv. Avgustina in to me zavezuje k nenehnemu
Studiju; biti posvecen kot franciskan pomeni Ziveti in
moliti tako, kot je Zivel in delal sveti ustanovitelj reda;
vsak dan postajati manjsi, da bi Kristus svetleje blestel.
Zvecer sem prejel novomasni dar. Hans Petermann mi
je prinesel polno skodelo ¢udovitega sadja. Nisem ga
vprasal, kje ga je dobil. Midva sva se razumela, ne da
bi se kaj sprasevala.

Se dva meseca sem smel ostati. Prezivljal sem blago-
dejni ¢as v molitvi, ¢eS¢enju in prepevanju gregorijan-
skega korala, hodil na sprehode vse do AlZira in do
morja. Lepo sem se razumel z ujetniki iz razliénih re-
dov in skofij. Med njimi je bilo nekaj izjemnih duhovni-
kov. Predvsem s temi sem se ure dolgo pogovarjal. Ta-
ko sem zvedel stvari, ki jih nikakor nisem imel za
mo7ne in resni¢ne: o neverjetnih okolis¢inah v
taboris¢ih ujetnikov, o lakoti in zlobi, predvsem Se o
francoski tujski legiji. Menil sem, da je kaj takega pac
moZno v koncentracijskih taborisc¢ih, ne pa v delavnih
lagerjih. Da bom vse to prav kmalu doZivel na svoji
koZi, se mi ni moglo niti sanjati.

Medtem se je v domovini zgodilo nekaj, kar med nami
ni ostalo brez posledic. Atentat, izveden 20. julija na
Hitlerja, se je ponesrecil. Zdaj je marsikaj prislo na
dan. Tudi razna ugibanja glede konca vojne, glede
zmage. Ljudje so se razdelili, postajalo je napeto. Ne le
napeto, celo zelo mucno, in to vedno bolj. Bil sem na tr-
nih. Takole ne bom zdrzal. Ocitno sem bil Se vedno
mocno utrujen od vsega hudega. Blagodejni pocitek in
uresnicitev mojih Zelja, vse to je bilo lepo in milo - in
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hvalabogu tudi resniéno - a brZ ko se je pokazala ta zu-
nanja napetost, me je prizadelo navznoter. Se sem
ostal toliko moder, da se nisem preve¢ izpostavljal. U¢il
sem se pogrezati v svoj notranji, duhovni mir. Veliko
sem molil. Kako ne bi!
Odleglo mi je, ko sem bil vpraSan, ali sem pripravljen
oditi v delovno taborisce v Maroko kot lagerski duhov-
nik.
Odgovoril sem, da sem hil vendar posvecen zato, da bi
bil v pomo¢ vojakom. Ce to ni ve¢ mogote na bojnem
polju, saj sem ujetnik in moja dolZnost je zdaj sluziti so-
jetnikom. Ce bi bil vsaj od dalet lahko slutil, kaj vse se
bo v prihodnjih letih zgrnilo name, bi hil verjetno ostal
v seminarju, pod hribom NaSe ljube Gospe v gorah,
med sadovnjaki in trtami.
Sredi septembra sem se poslovil in vzel s seboj Hansa
Petermanna. Tudi on je Zelel kar najhitreje zapustiti to
mesto, ra¢unal pa je predvsem s tem, da bo ob meni $e
naprej lahko pridobival vsakrsno znanje.
V Maroko sva potovala skoraj tri tedne.
Ze prvi dan je bilo jasno, da so dnevi miru in udobja
minili. Le kam sem priSel! Umazanija, neznosen
smrad. V enem samem prostoru se je gnetlo vse polno
moZakov, po ve€ini pravih prestopnikov, ki niso pozna-
li nobenega obzira. Naslednjo no¢ sva s Hansom dobi-
la majhen prostoréek zase. Tako sem lahko mageval.
Dobri opat me je bil opremil z vsem potrebnim.
Pot v Maroko sva nadaljevala v spremstvu nekega sto-
tnika. Na meji med AlZirijo in Marokom leZi mestece
Oujuda. Prestop na drug vlak in en dan ¢akanja. Upira-
lo se mi je ravnanje Arabcev s francoskimi vojaki. Na
carini nisem imel kaj prijaviti in tako smo bili hitro na
maroskih tleh. Najin straznik naju je za ¢ez noc zaprl v
nekaksno Zivalsko kletko. Mimo so prisli neki delavci,
nemsko govoredi, in le malo je manjkalo, da naju niso
obesili. Ce se ne bi bil s kolesom mimo pripeljal neki
duhovnik, bi bilo po nama. Bil je beli menih, Svicar p.
Eisele, vojaski kurat. Ker beseda ni zalegla, je s pistolo
nekajkrat ustrelil v zrak. Ni pomagalo. Zdaj je zapiskal
na posebno piscal. S postaje je prihitelo ducat vojakov,
z njimi pa najin strazar, ki naju je prej pustil sama. Vo-
jaki, ki so naju resili, so hili ¢rnci. Ko so zvedeli, da sem
novomasnik, so vsi pokleknili in me prosili za novomasni
blagoslov.

Se nadaljuje



LUCKIN KOTICEK

Mnogo ¢asa je minilo in na zemlji je bilo vedno ve¢ ljudi. Veliko je bilo hudobnih, ki so popolnoma po-
zabili Boga. Nazadnje je ostal samo $e en dober moZ s svojo druzino. Imenoval se je Noe in Bog mu je
narocil, naj zgradi zelo veliko barko. Bog je napovedal, da bo potopil vso zemljo in da bo od vseh ljudi
preZivel samo on in njegova druZina.

Na trd karton narisi Noetovo barko in jo izreZi.

Dva zamaska nareZi in v rezo namesti dno barke.

Barko postavi v vodo in opazuj, kako plava, ¢e pihas

vanjo, kot bi bil vihar. Naredite ve¢ bark in priredite

tekmo, kdo prej spiha svojo barko na drugo stran. Igralci

s pihanjem delajo vihar v vodi, lastnik Noe pa s pihanjem poganja barko preko valov.




MALO ZA SALO

»Kaj je to: v vodi je in vpije F17«
»Racunalniski strokovnjak, ki ne zna plavati.«

©
»Srecko, ali verjamete v onostransko Zivljenje?« je
vprasal Sef.
»Ja, verjamem!«
»Kar verjemite! Véeraj, ko ste bili na pogrebu svojega
starega oceta, vas je on iskal na delovnem mestul«

©
Na upravni enoti je uradnik, ki je delal za okencem s
strankami, zaspal kar na svojem delovnem mestu. Ena
od strank se je razjezila:
»Kaksna predrznost! Spi na delovnem mestul«
»Morda mu je pa zdravnik priporocil, naj spi pri odpr-
tem oknul« se je oglasil moski iz ozadja.

©
»Ta mesec vam ne morem placati stanarine,« rece
Student stanodajalki.
»To ste rekli Ze prejsnji mesec!« se razburi Zenska.
»No, kaj nisem drzal besede?«

©
»Kje pa je Tone, da ga Ze tri mesece nisem videl?«
»Raziskuje celice.«
»Kaj? Ali se je zacel ukvarjati z biologijo?«
»Ne, v zaporu jel«

©
»Ze sedemnajst let mi popravljas vsako besedo, ki jo
izrecem!«
»(Osemnajst, dragi, osemnajst!!«

©
Kupec stanovanja si je priSel ogledat svoje bodoce sta-
novanje Ze med gradnjo. Sprehodil se je po prostorih,
potem pa vprasal mojstra:
»Se vam ne zdi, da so stene pretanke?«
»Kje pa! Saj na njih pridejo Se tapete!«

©
Upokojenca sta krmila golobe in eden se oglasi:
»Golobi so kot politikil«
»Kako to mislis?«
»Ko so spodaj, ti jedo z roke, ko pa so zgoraj, kakajo
po tebil«

©
Policist sedi na klopi v parku. Mimo pride njegov zna-
nec ter ga vprasa:
»Kaj pa delas? SediS in razmislja$?«
»Ne, samo sedim!«
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»Kako se je koncala tista zadeva s tvojim Sefom, ko si
ga tako nadrl?«
»Ves, moj Sef je sedaj popolnoma drug ¢lovek!«
»Kaj res? Sta se pogovorila in ti ni zameril?«
»Ne, jaz sem zamenjal sluzho.«
o
Prehitri Sofer je brez ugovora policistu placal denarno
kazen. Ta mu je ponudil potrdilo o placani kazni, voz-
nik pa je dejal:
»Le kaj mi bo ta listek?«
»Kar vzemite ga, se splacal« mu je dejal policist. »Ko
jih boste zbrali deset, boste za nagrado dobili kolo.«
o
»Kupil bi srajco Stevilka 42 in pizamo Stevilka 36.«
»Ali je oboje za vas?«
»Sevedal«
»Zakaj pa potem hocete manjSo pizamo?«
»0h, ko hi vi vedeli, kako sem doma majhen!«
©
»Zakaj sedaj vsak dan malica$ v lokalu na drugi stra-
ni ceste?«
»Zobozdravnik mi je narocil, da moram jesti na drugi
strani.«
©
PosStar se je ustavil ob svetilniku in glasno zavpil:
»Egon, pridi dol, pismo si dobill«
Pa se je oglasil Egon z vrha svetilnika:
»Prinesi ga gor, drugace se bom narocil na dnevni
casopis!«
©
Mlajse dekle si ogleduje stanovanje, ki ga je Zelela na-
jeti.
»Tole stanovanje je pa precej vlazno!« je dejala stano-
dajalcu.
»Res jel« je ta pritrdil. »Toda tudi vlaga ima svoje
prednostil«
»Kako to mislite?« se je zacudila mladenka.
»Star kruh se vam ne bo nikoli posusill«
©
»Lahko pri vas dobim karto za vlak?« vprasa potnik
usluzbenca na Zelezniski postaji.
»Rece se vozovnico, ne pa kartol« ga poduci usluzbenec.
»No, oprostite, prosim. Ali mi prodate vozovnico za
vlak do Maribora?«
»Ne morem. Vozovnice prodaja sodelavka pri nasle-
dnjem okencu.«



DI rIRARS

901A11 - Dragi rojaki! Za Vaso SELITEV v do-
movino se Vam toplo priporo¢amo. - Na§ na-
slov: Gebr. HORZEN, Mébeltransporte, Herder-
strafe 36, D-40721 Hilden pri Diisseldorfu.
(Telefon 02 1 03 / 44 5 62). - Informacije dobi-
te pisno ali po telefonu v slovenscini ali
nems¢ini.

902B01 - Na Ptuju prodamo dvoinpolstano-
vanjsko hiSo z dvojno garazo (glej sliko). Sku-
pna izmera parcele je 737 m2 od tega je
321,65 m? stanovanjske hise. Cenitev nepre-
micnine po sodnem izvedencu je 290.000,00
EUR. Do hiSe vodi asfaltirana cesta z vsemi ko-
munalnimi prikljucki. HiSa je v celoti opremlje-
na. Tel. 00386 27826941.

Nasa luc, leto 23, februar 1974

Verniki se Cutijo drugorazredne obZane

Ljubljanski verski tednik »Druzina« je 1. januarja 1974 ob-
javil naslednje pismo:

»Tovarisi uredniki, ¢utim se drugorazrednega!

Zanimalo me je, kakSen program nam je RTV pripravila za
bozi¢. Ogledal sem si DELO - RTV: torek, 25. decembra. Pro-
gram je bil tak kot vsak torek. Ni¢ posebnega.

Nato pa sem na levi strani ob torkovem programu nasel
tole: Marksizem VI, petek TV 18.35. Ta oddaja skuSa
osvetliti probleme ¢lovekove ustvarjalnosti in njene druz-
bene vloge. SliSali bomo osnovne pojme marksisti¢ne an-
tropologije, ustvarjalnega znacaja nekaterih oblik odtuje-
vanja, Se posebej religioznega. Posebna pozornost je v tej
oddaji posvecena vlogi osvobajanja in karakterju ustvar-
jalnega dela.

0Ob tem se mi porajajo nekatera vpraSanja:

Ob odprtem pismu nasih skofov ste veckrat pisali o zacudenju,
ki so ga pokazali nasi javni zastopniki, kako da se pri nas
verniki morejo ¢utiti drugorazredne ob¢ane, in zagotavljali,
da se kaj takega ne more dogajati.

Zgodovina potrjuje, da je religioznost (kot vsaka druga, Se ta-
ko dobra stvar) kdaj bila tudi zlorabljena in da je lahko do-
bila tudi represivni (= zatiralni) znacaj. Zgodovina pa prica

tudi, da se je prav tako dogajalo tudi z ateizmom, s takSnim,
ki je zlorabljal ime marksizma.

Zato pritakujem, da bo nasa (NASA, vseh nas, ne samo ate-
istov) RTV kdaj uvrstila v svoj program tudi predavanja ali
karkoli podobnega kaksnega nasega strokovnjaka o nekate-
rih represivnih znacajih nekaterih ateizmov. Se bolj bom pa
vesel, ¢e bo spregovorila rajsi pozitivno: Kaj morajo prispe-
vati nekateri ateizmi k prizadevanju za boljSo druzbo in ka-
tere so tiste neizrekljive koristi, ki jih druzbeni razvoj ima od
(prave) religioznosti, ki ¢loveka varuje pred odtujevanjem.
Dokler tega ne bom docakal, se bom kot veren ob¢an imel za
drugorazrednega. O ateizmu sliSimo na RTV samo pohvalne
reci, o religioznosti samo, kadar jo je treba povezati z odtu-
jevanjem, represivnostjo itd.

Ce boste torej $e kdaj pisali o problemu drugorazrednosti,
imate tukaj en jasno deklarirani izvod obcana, ki se ¢uti dru-
gorazrednega. Bojim se, da nisem sam.«

Najnovej$a knjiga sovjetskega nobelovca za literaturo Ale-
ksandra SolZenicina »Otocje GULAG« je svetovna senzacija.
To je doslej najostrejsi obracun nekega sovjetskega pisatelja
s sistemom terorja in preganjanja v Sovjetski zvezi. Pod silo
razmer je knjiga iz$la zunaj Rusije.

»Pisatelj ofitno upa, da bo njegovo delo neko¢ vodilo sovjet-
sko ljudstvo k uporu in naredilo konec zatiranju desetletij, ki
ga je toliko ¢asa suZenjsko prenaSalo« (New York Times).

Oglas sme obsegati najve¢ 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Vsaka beseda od 50 dalje stane 0,50 EUR. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR.
7 vetkratno zaporedno objavo narasca tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Placilo pri poverjenikih, slovenskih Zupnijah ali na urednistvu.

N Ag A lu # Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelavcev v Evropi za verska, kulturna in narodna vpraSanja

Izdajatelj in zaloznik: DRUZINA, SI-1000 Ljubljana, p. p. 95 * Glavni urednik: Janez Pucelj, Miinchen, Neméija  Odgovorni urednik: Ljubo
Beks, Ljubljana ¢ Urednistvo: Nasa lu¢, Poljanska c. 2, SI-1000 Ljubljana, tel.: 01/438-30-50, faks: 01/438-30-55 ¢ Uprava: Krekov trg 1,
SI-1000 Ljubljana, tel. 01/360-28-28, E-naslov: beksl@siol.net, E-naslov: jpucelj@msn.com

LETNA NAROCNINA (za posiljanje iz Slovenije): Evropska zveza 37,95 EUR e Svica 57,75 CHF e Velika Britanija 31,90 GBP e Avstralija
74,25 AUD e Kanada 63,80 CAD ¢ ZDA 51,70 USD. V ceno je vstet 8,5 % davek na dodano vrednost in ustrezna postnina, ki velja za posiljanje
z navadno redpo posto. Cena za letalsko posiljanje je 40,70 evra. B N

LETNA NAROCNINA PRI POVERJENIKIH: Evropska zveza 27 EUR e Svedska 296 SEK e Svica 42 CHF e Velika Britanija 24 GBP ® Avstralija
53 AUD e Kanada 44 CAD e ZDA 35 USD. Revija izhaja tudi s finanéno pomocjo Ministrstva za kulturo.

Naroénino lahko pla¢ate pri poverjenikih ali na upravi. Transakeijski racun pri NLB d.d.: 02014-0015204714, DRUZINA, d.0.0., s pripisom
za Nago lu¢, IBAN S156020140015204714, SWIFT LJBASI2X e Nove naroc¢nike sprejemajo poverjeniki in uprava. Grafiéna priprava: Atelje
Villa, d.o.o0., Il. Bistrica  Tisk: Schwarz, d.o.o.
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UREDNISTVO IN UPRAVA: NASA LUC, POLJANSKA C. 9, SI - 1000 LIUBLIANA, TEL.: +386 1438 30 50, FAKS: +386 1 438 30 5555

ZVEZA SLOVENSKIH IZSELJENSKIH DUHOVNIKOV, DIAKONOV IN PASTORALNIH SODELAVCEV V EVROPI

ANGLIJA

HRVASKA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA LONDON
62, Offley Road, LONDON SW9 OLS

T/F (*44) 020. 7735 6655

spletna stran: http://skm-london.org.uk
Zupnik: Stanislav Cikanek

e-naslov: cikanek@msn.com

AVSTRIJA

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER DUNAJ
Einsiedlergasse 9-11, 1050 WIEN

T (*43) 01. 5442 575, F (*43) 01. 5442 575 13
7upnik in delegat: Anton Stekl

e-naslov: toni.stekl@gmail.com

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA LINZ
Zupnik: Anton Stekl (glej Dunaj)

informacije: Anton Zore, T 07. 3230 4588

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA GRADEC
Mariahilferplatz 3, 8020 GRAZ

T (*43) 0316. 7131 6924

Zupnik: p. mag. JoZe Lampret

SLOVENSKA ZUPNIJA VORARLBERG
Kirchweg 6, 6841 MADER, Vorarlberg

T (*43) 05. 5236 2166, F (*43) 05. 52 36 21 666
M (*43) 066. 4526 0667

Zupnik: Janez Zagar

SLOVENSKA KAT. MISIJA SPITTAL

Drau Marienkapelle, Villacherstr., SPITTAL
7upnik: mag. JoZe AndolSek

St. Primoz 65, 9123 $t. Primoz

T (*43) 042. 3927 19

BELGIJA - NIZ0ZEMSKA
SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA EISDEN
Guill. Lambertlaan 36, 3630 EISDEN

T/F (*32) 089. 7622 01

kontaktna oseba: Nezka Zalar,

M (*¥32) 472. 2682 00
e-naslov: nezka@scarlet.be

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER
BRUSELJ

Av. de la Couronne 206

1050 Bruxelles / Ixelles

T (+32) 02. 64 77 106

e-naslov: jpucelj@msn.com

FRANCIJA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA PARIZ
3, Impasse Hoche, 92320 CHATILLON
T(*33) 14253 64 43,

Zupnik in delegat: Joze Kamin

e-naslov: kaminjoseph@aol.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA MERLEBACH
14, r. du 5 Decembre, 57800 MERLEBACH
T (*33) 03. 8781 4782,

T mlin (*33) 03. 8701 0701

Zupnik in delegat: JoZze Kamin,

e-naslov: kaminjoseph@aol.com

duhovnik v pokoju: Anton Dejak

9, rue Saint Gorgon, 57710 AUMETZ

tel. (*33) 03. 8291 8506

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA NICA
6, rue Vernier, 06000 NICE

T (*33) 4. 9388 5851, F (*33) 4. 9388 5851
7upnik: Stefan Cukman

e-naslov: scukman@club-internet.fr

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST ZAGREB
oskrbovana iz Slovenije. Informacije:
dekan Anton Trpin, T (*386) 07. 3380 015
Trubarjeva 1, 8310 Sentjernej
e-naslov: zupnija.sentjernej@rkc.si

ITALIJA

SLOVENSKA KATOLISKA SKUPNOST RIM
Via Appia Nuova 884, 00178 ROMA

T (*39) 06.7184 744, F 06. 7187 282

rektor msgr. dr. Jozko Pirc

e-naslov: rettore@slovenik.it.

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST MILANO
cerkev Corpus Domini, ul. Canova 4
7upnik: Karel Bol¢ina, T (*39) 0481. 21849
M 0338. 1958 889, F 0481. 5192 17

Trg sv. Andreja 1/a, 34170 Gorica/Italija
e-naslov: donkarel@tiscali.it.

informacije: K. Donno, T 02. 3800 8218

NEMCIJA

KOORDINACIJA DPSPS

predstavnik pri NSK: Janez Pucelj
Liebigstr. 10, 80538 Miinchen

T (*49) 089.2193 7900, M 0173.9876 372
F (*49) 089. 2193 79016

e-naslov: jpucelj@msn.com

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA BERLIN
Kolonnenstr. 38, 10829 BERLIN

T (*49) 030. 7845 066, T 030. 7881 924

F 030. 7883 339

spletna stran: www.skmberlin.de

7upnik: Izidor Pecovnik

e-naslov: dori@skmberlin.de

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ESSEN
Bausemshorst 2, 45329 ESSEN

T (*49) 0201. 3641 513

T/F (¥49) 0201. 3641 804

spl. stran: www.slomisija-essen.de
zupnik: Alojzij Rajk

M (*49) (0)173/340.82.95
e-naslov: skm.essen@freenet.de alojzij.rajk@
rke.si

KOLN

zupnik: Martin Mlakar
Eltingplatz 16, 45141 Essen
T 0201. 3109 862

SLOVENSKA KAT. ZUPNIJA FRANKFURT
Mathildenstr. 30 a, 60599 FRANKFURT

T (*49) 069. 6365 48, F 069. 6330 7632
spletna stran: www.skg-frankfurt.de
7upnik: Martin Retelj

e-naslov: martin@skg-frankfurt.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA MANNHEIM
Romerstrasse 32, 68259 MANNHEIM

T (*49) 0621. 285 00, F 0621. 7152 106
Spl. stran: www.skm-mannheim.de
7upnik: Janez Modic

e-naslov: janez@skm-mannheim.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA INGOLSTADT
Aventinstr. 25, 85051 INGOLSTADT

T (*49) 0841. 590 76, T/F 0841. 9206 95
M (*49) 0179 880 9762

7upnik: Stanislav Gajsek

e-naslov: stanislav.gajsek@gmx.net
spletna stran: http://skm-ingolstadt.2hp.eu

SLOVENSKA KAT. MISIJA STUTTGART
Stafflenbergstr. 64, 70184 STUTTGART
T (*49) 0711. 2328 91, M 0178. 4417 675
F (*49) 0711. 2361 331

spletna stran: www skm-stutigart.de
Zupnik: dr. Zvone Strubelj

e-naslov: zvones@gmx.de
Zupnik-sodelavec: Igor KraSna

Am Lehenweg 18, 70180 Stuttgart

tel. (*49) 0711. 3417 720

e-naslov: januarij@hotmail.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA AUGSBURG
Ottmarsgifichen 8, 86152 AUGSBURG
T/F (*49) 0821. 979 13, M 0173.5937 313
7upnik: Roman Kutin

e-naslov: roman.kutin@gmx.net

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ULM
Neukirchenweg 63 A, 89077 ULM

T (*49) 0731 - 37 99 670

Zupnik: Roman Kutin, (glej Augsburg)

SLOVENSKA KAT. MISIJA MUNCHEN
Liebigstr. 10, 80538 MUNCHEN

T (*49) 089. 2219 41, F 089. 2193 79016
e-naslov: slowenischsprachige-mission.
muenchen@erzbistum-muenchen.de
spletna stran: www.skm-muenchen.de
zupnik: Janez Pucelj

e-naslov: jpucelj@msn.com

zupnik pomocnik: Marjan Becan

e-naslov: mbecan@erzhistum-muenchen.de
pastoralni sodelavec Slavko Kessler
e-naslov: skessler@erzhistum-muenchen.de

SRBIJA

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST BEOGRAD
Hadzi Milentija 75, 11000 BEOGRAD

T (*381) 11 308 55 85, F (*381) 11 308 55 84
Zupnik: stolni Zupnik

SVEDSKA

SLOVENSKA KAT. MISIJA GOTEBORG
Parkgatan 14, 411 38 GOTEBORG

T/F (*46) 031. 7115 421,

spletna stran: www.slovenskamisija.org
Zupnik: Zvone Podvinski

e-naslov: zvone@kristuskonungen.se;

zvone.podvinski@rke.si

SVICA - LIECHTENSTEIN
SLOVENSKA KATOLISKA MISLJA ZURICH
Hallwylstrasse 60, 8004 ZURICH

T (*41) 044.3013 132, M 079. 7773 948

F (*41) 044. 3030 788

spletna stran: www.slomisija.ch

Zupnik: mag. David Taljat

e-naslov: taljat.david@econophone.ch

RAFAELOVA DRUZBA, Poljanska 2, SI-1000 Ljubljana, tel. (*386) 1-438 30 50, faks (*386) 1-438 30 55
Poslovni racun pri NLB d.d.: 02014-0253581535, voditelj: Lenart Rihar



Presernova proslava v Genku
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Bernard Zabot pozdrav-  Praznicna scena in na- Vec bralcev je predstavilo poslusalcem
lja prisotne v imenu povedovalka Zala tri odlomke iz del pisatelja Karla
drustva Nas dom. Matjasic Mauserja (na sliki zakonca Grebenc).

Vesna, Klemen in Zala Rok Zagorski (levo) in Mateja Kobav — Bralke in voditeljice progra-
so z veseljem sodelovali  z Veleposlanistva RS v Bruslju ter ma so odlicno opravile svojo
na prireditvi Primoz Ilesi¢ z Urada za Slovence nalogo.
po svetu
o R TS R R r

Otroci so zakljucili svoj Nastop mesanega pevskega zbora Instrumentalni trio so ses-
program z vosc¢ilom in pri- na Presernovi proslavi tavili Marko Kranjc, s. Metka
kazali slovensko zastavo. Spindler in Marko Grebenc.






